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DIGEST 

This thesis presents unfulfilled prophecies in order to 
show that the definition of a prophet does not rest solely on 
his ability to predict the future. Each chapter deals with 
two categories of prophecies1 Those which deal with specific 
events and those which deal with the unspecified futu~e 

The first chapter deals wiht the prophet Amos, Seven 
prophecies are examined, Five prophecies were fulfilled 
after the death of the prophe~, one prophecy has never been 
fulfilled, and one prophecy lacks sufficient information to 
determine whether it was fulfilled or not, 

The second chapter deals with the prophet Hosea, 
Fourteen prophecies are examined, Five prophecies were 

unfulfilled, another four were unfulfilled if Hosea meant a 
literal return to Egypt, four were fulfilled, and one lacks 
sufficient information to determine whether it was fulfilled 
or not, 

The third chapter deals with Micah, Four prophecies 
are examined, Two prophecies are unfulfilled and the other 
two can be considered unfulfilled if they are understood 
literally, 

The fourth chapter deals with I Isaiah, Sixteen 
prophecies are examined, Ten prophecies are unfulfilled, three 
can be considered to be either fulfilled or unfulfilled, and 
the remaining three prophecies present two possibilities, 
First, if these prophecies refer to a specific event then one 
was fulfilled while the other two were unfulfilled, Second, 
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if these prophecies refer to the unspecified future, then all 

three were unfulfilled, 

The conclusion presents the percentages of prophecies 

unfulfilled, These percentages are not absolute, but do show 

that the percentage of prophecies unfulfilled is significant, 

The appendix contains a chart which shows those prophecies 

examined and the conditions under which they were fulfilled, 
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,INTRODUCTION 

Any work which deals with the p~ophets generally includes 

a discussio~ of the meaning of the word "prophet", Even 

though these definitions vary, there is oneconcept that is 

common among them1 The prophet is capable of predicting the 

future, This view is reflected in the definition of prophet 

found in the Oxford English Dictionary 1 "One who predicts or 

foretells what is going to happen, a prognosticator, a predictor, 111 

According to this same dictionary, a prophetic statement is 

"characterized by, containing, or of the nature of prophecy 

or prediction1 predictive, 112 Otto Eisfeldt accepted this 

definition when he said 1 "The prophetic word is predictive, 11 3 

In answer:to the question "What was a prophet'?" Dr, Sandmel says1 

A prophet, simply stated, was someone deemed close 
to the Deity who through special revelation was 
able to predict the future, The remarkedly elevated 
content of the literary prophecy in the Tanak led 
scholars toward the end of the nineteenth century 
to minimize the element of prediction in prophecy, 
From that generation we have inherited the mis
leading epigram that the prophets were not "fore
telle4s," but "forth tellers", In fact they were 
both, 

In view of the emphasis placed upon the predictive ability 

of.a prophet it is the pur.pose of this thesis to present those 

prophecies whose accuracy can be checked and which a question 

is raised as to whether they are fulfilled or not, This is 

done in order to show that the definition of a prophet does 

not rest solely on his ability to predict.the future, It 



-would be beyond the scope of this thesis to examine all the 

various factors that make up the definition of a prophet as 

would an examination of the writings of all the prophets, 

Consequently, the material for this thesis comes from the 

writings of the pre-exilic prophets1 Amos, Hosea, Micah, and 

I Isaiah, 

The prophecies of these prophets fall into two distinct 

categories, The first type deals with an impending historical 

event or concerns on individual's fortunes, Prophecies of 

this type will be called specific or concrete, A prediction 

of this type would say that within a certain period of time 

a kingdom would cease to exist; or that the army of one nation 

would attack or destroy the army of another nation; or that a 

certain individual would be killed or captured or would lose 

his material possessions, In some oracles, the time is not 

stated, or else stated in such a way that it is difficult to 

determine when it would happen, Nevertheless, this kind of 

prophecy concerns an event in history, so that if it did not 

happen after a certain lapse of time, it would n~ve_r happen, 

These specific/concrete prophecies then, are bound by time, 

place, and person, A prediction of this type may be unfulfilled 

in one of several ways1 First, the event did not occur when 

it was supposed to happen; Second, the order of events as 

predicted is incorrect; Third, the event predicted did occur, 

but only after the passage of a considerable amount of time; • 

, . 



!Finally, two events were predicted to.occur simultaneously, 

but they did not occur simultaneously. There are also some 

prophecies which, although they are clearly stated, we do 

not have enough information to know whether or not they were 

fulfilled, 

In contrast to this type of prophecy, the second type 

deals with the unspecified or undifferentiated future, Prophecies 

of this type are worded in such a way that they are open ended. 

This is to say, no matter how much time passes, there is always 

the possibility that they will be fulfilled at a later time, 

As of now, prophecies of this type are unfulfilled, but this 

does not mean that they could not be fulfilled at a later date, 

There are a few prophecies which do not clearly fall 

into either category. Depending on whether they are viewed 

literally or symbolically, they can be considered as being 

either specific or non-specific prophecies, 

are dealt with under each category. 

Such prophecies 

In dealing with any particular prediction, in order to 

determine if it is unfulfilled, it is necessary to know the 

following, First, who is being addressed; Second, what is 

being predicted, And finally, when is the predicted event to 

occur, When it is not possible to d termine these i terns about 

a certain prophecy, it is not known whether or not this 

prophecy was fulfilled. 
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CHAPTER ONE 

AMOS 

The ·prophecies of Amos can be divided into· the two 

categories mentioned•in the introduction, First, we shall 

deal with those prophecies that predict an impending his-

torical event or concern an individual's fortunes, Then 

we shall examine those oracles that deal with the unspeci

fied future, 

In Am J111 Amos makes the following prediction1 

1,1(c1I ;> 1 c')O/ 13 ,)11)"1 ~j'~lc 7N/c v::>10{ 
:p"J7JJN7/c /5;lJI j>.<,opNN 

"Therefore, thus says Yahweh the Lord, an enemy shall 

surround the land, your stronghold shall be thrown down and 

your palaces sacked," This prediction raises the following 

questions1 Who is being addressed? Is it Israel, Judah, or 

perhaps both? Who is the enemy that Amos is referring to? 

When is such a confrontation to take place? 

In order to determine who is being addressed, it is 

necessary to begin by looking at the superscription, Am 1111 

cfo ')))0 1e;lc i/p11N P 1 1pj~ 1J'i'J-1eJ/c 

"The words of Amos who was one of the shepherds of Tekoa, 

which he saw concerning Israel. " From this verse it is 

clear that Amos was concerned with Israel; But what has 
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to be determined is what did the word "Israel" mean for Amos, 

Did he use it to designate just the northern kingdom, i, e, 

the country of Israel, or did he use it to designate all of 

the people, regardless of whether they lived in the north or 

south, 
• l,e, 

In Arn J11 Amos is addressing all the twelve tribes, 

the people of both Israel and Judah1 
[t /)~ 1 ~? pJ'{ 0 .,, Ii>., 1 c?1 1 e; le -05-D 1 ?~-,) Jllc IYN& 

: lNl,F .P1 13N f11cN 'Ji"'[ o)J 1~/c ))n~ &N1") I, J, 
"Listen, people of Israel, to this oracle Yahweh speaks 

concerning you, the whole family I brought out of the land 

of Egypt," From this verse it would seem that Amos uses 

Israel to mean the inhabitants of both the southern and 

northern kingdoms, If indeed Amos was prophesying against 

both Israel and Judah, one would expect explicit mention of 

Judah, Amos does mention Judah in Arn 112, 2,4, 215, 611, 

7•12 and 9111, but only in 214 and 2,5 is there a definite 

prophecy involving Judah, 

tion Judah in passing, 1 

following oracles 

The other citations merely men-

In Arn 214 and 215 we find the 

lei !vo'?1/c fol :;)~1-5)"\ 1 '"(e;;y -v&fPJ fo 1)li)") lNlc j):) 

11~e, kf l1 rti1 ?)1?? 1 J11IJ7-J1/c ,.<JO/cN [y J)2'\lJ/c 

~-J) 11·n1c ,,OJ7l?lc j.)/·D 1eJlc JJ'?l 1?!>-:> J)/1J11 I 
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Thus says Yahweh, For the three transgressions of 
Judah and for four, I will not relent, because they 
have rejected the law of Yahweh and have not kept 
His commandments, and their lies, which their fathers 
followed, caused them to err, I am going to send 
fire on Judah and it shall consume the palaces of 
Jerusalem, 

The authenticity of these two verses has been ~uestioned by 

the author of the I,C,C, on Amos, He offers the following 

reasons for considering it a gloss1 

1, The late date of the idea contained in it1 Judah's sins 

are of a Deuteronomic character, 

2, The use of the word /J ')),~_c,:, • 

J, The awkwardness of the syntax as it is here introduced, 

4, The symmetry of the strophic arrangement is entirely 

destroyed, 2 

The I,C,C,, along with the views of other scholars:3, 

leave little doubt that these two verses are a gloss, Since 

these two verses were not written by Amos, we are left with 

only passing references to Judah, These references do not 

support an argument that both kingdoms are being addressed, 

In Am 7 we learn that Amaziah, a northern priest, has 

been listening to the words of Amos and he is concerned with 

what Amos has said, So concerned is Amaziah that he sends 

a report to Jeroboam II saying that Amos is plotting against 

both the king and the country of Israel, A northern priest 

at a northern sanctuary would not be concerned with events 

in the south, In fact, had Amos been predicting a destruction 

of the soµth, Amaziah would have picked it up and relayed such 

news to'''the king, The only prophecies which would upset 
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Amaziah would be those leveled at Israel and her king, 

Consequently, Amos must have been speaking about Israel, 

The only strong reference to both north and south is 

to be found in Am 311, But with no other evidence to support 

a prophetic statement against both Israel and Judah, it would 

seem reasonable to conclude that the phrase "the whole family 

I brought out of the land of :Egypt," was a literary device 

used to catch the attention of the people and was not meant 

to be taken literally to include both the north and the south, 

It is clear then that Amos is concerned with what has 

been happening in the northern kingdom and this would 

account for passing mentions of Judah, but when Amos uses the 

word Israel he is addressing the northern kingdom, 

It is now necessary to describe the conditions under 

which Amos prophesied in order to descover who the enemy was, 

Jeroboam II's father, Joash had crushed Damascus and had 

regained territory that had been lost, Jeroboam II continued 

these attacks and finally took Damascus (II Ki 14128) and 

restored the eastern boundaries (I Ch 1315), Tribute was 

collected from these territories adding to the wealth of 

Israel, 

Internationally, Assyria was occupied with her own 

internal problems as was :Egypt, thus neither one of then posed 
. I 

a threat to Israel, Urartu was the only power capable of 
( 

t'hreatening Israel,, but she was never concerned with terri-

tory that far south,· Consequently, any threat of military 
... , . ' ; . . .\ ... 

attack would/not be. taken seriously, Israel was secure 
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militarily and well off financially and anything that Amos 

might say would only be considered a nuisance, It is just 

this kind of treatment that Amos received from Amaziah, 

In Am 3,11 the enemy is not named, 
r1 fen ~1~01 1?> 

"An enemy shall surround the Land, " Also in Am 6 114 the 

nation is not named, 
1-,1{/c 1)/·D' plcJ frc1eJ, J1 1

~ p':l'[--r P'pN ~-,"')'>:, 

:-v?lo?> ,, JJN» [clc?[N .,oJJ7lc 1'"31)/i 1 ld Jlllc~3,, 

"For behold, I will raise up against you a nation, O House 

of Israel, it is Yahweh who speaks, the God of hosts, a 

nation that will afflict you from the pass of Hamath right 

down to the wadi of the Arabah, " There are two possible 

reasons as to why Amos does not mention that nation by name, 

First, Amos did know that God was about to punish Israel for 

her sins and this punishment would be in the form of an 

attack by a foreign nation, but he did not know which nation 

it would be, Second, he did know, but he had his own reasons 

for not mentioning that nation by name, Given the circum

stances described above, he would have had to have given a 

lengthy explanation in order to convince anyone that Assyria 

was going to attack Israel, And it is doubtful if any 

argument would have been convincing, 

The possibility that Amos did have Assyria in mind 

may be present in a hint in Am 5•27, where he says, 

1,i1f/c ,>l-5)" lN/c pe!N~l ~lc/vN p:>J1lc 1..n[dvl 

~ INf/ Jll/c?3 
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"Therefore will I cause you .. to go into captivity far beyond 

Damascus, says Yahweh, God of hosts is his name," Amos uses 

the phrase, .. [ ;>fc/.,1N meaning "far off, far away, far beyond," 

This same phrase is found in Gen 351211 
:1,cr-[=1dNi ,>lcdf>N .pJr> le c,, lic,fl 1 

"lfO,l 

"And Israel journeyed, and pitched his tent beyond the tower 

of Eder," This is also found in Jer 22119 1 

:p[011' '')o (!) I ,>lcf-vN rf e11J ?I f)(5 1 ?p' 11 I'll> Jlil?'j) 

"He shall be buried with the burial of an ass, drawn and 

cast forth beyond the gates of Jerusalem," In both examples 

this phrase does not designate a specific location, In 

Genesis it mermly refers to the area of land beyond the "tower 

of Eder" and in Jeremiah it refers to any place outside of 

the city, In the same way, Amos may have used this phrase 

to mean any territory far away from Israel and he did not 

On -the mean an exact geographical location, i,e, Assyria, 

other hand, Amos may have been thinking of Assyria, but 

because of the reasons stated above, he did not want to 

mention Assyria by name, We do know that the inhabitants of 

Israel were led away to Assyria in 722/721 B,C,E, and Assyria 

is located beyond Damascus, but on this basis it would be 

fallacious to assume that Amos was referring to Assyria, It 

is thus impossible to say with confidence which enemy Amos 

had in mind if indeed he had any at all, 

We now come to the problem of when the attack was to 

In the take place and when the people were to be led away, 

oracle itself, Amos makes no mention of when the attack 
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7 
would come, All that we know is that in the future Israel will 

be surrounded and the people will be led away into captivity, 

Here again we are faced with two possibilities, First, Amos 

did not know when it would occur, but he knew it was coming, 

so rather than give a date that might be incorrect, he chose 

to say nothing, Second, Amos did know, but decided not to 

say, It is possible that he felt that if he said the attack 

would take place in thirty or forty years, the impact of his 

oracle would be lost, But it seems more likely that Amos 

thought that the invasion was immenent, 

to be the case for the following reasons, 

This would appear 

First, when one 

knows something is going to happen soon, one usually just 

states it without attaching a date, We hear predictions like 

this all the time from government officials, For example, 

"We will have a beef shortage," or "We will have an increase 

in taxes," They do not say when the shortage or increase 

will occur because there is no need to, as it will happen 

in the near future, Second, had Amos thought that the 

invasion was thirty or forty years away, by failing to state 

this, his oracle would have lost credibility, After a few 

years people would think that since punishment for their 

actions had not come, their actions were not wrong, 

would defeat the purpose of the prophetic statement, 

This 

Finally, 

Amos would not have appeared· at Beth El and confronted Amaziah, 

a high priest of a royal sanctuary, unless he believed that 

what he. ·prophesied was about to happen. 
' ' 

Amos would have 

realized that his prophecy would anger Amaziah and place his 
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own life in danger, If he thought it would take thirty or 

forty years before his prophecy was to be fulfilled, he would 

have said so, By not saying when, Amos would have left 

himself open to continual criticism and after a few years 

Amaziah would have thought of him as a false prophet and 

continued in his old ways. In other words, he would do those 

very things that were not acceptable to Yahweh, the practices 

that elsewhere Amos condemns. There is no reason to think .. 
that Amos wanted to see Israel destroyed; rather the opposite 

is true, Consequently, it is difficult to believe that Amos 

would have knowingly reinforced those very practices he was 

trying to eliminate. 

Again, we cannot say with certainty what was in Amos' 

mind and what his motivations were or whether he knew when the 

invasion would come, We do know that thirty or forty years 

after Amos' prediction, the people were led away into captivity 

thus fulfilling his prophecy, 

Concerning the confrontation with Amaziah, Amos says to 

Amaziah in Am 71171 

21n~ r"'JJJcl f"J2I vJ..S 11 ')'''t'? p.11_eJlc i>l11"' 1~fc .,1, fJ/ 
.nlNJ7 5){ctJ(i -,,N,lc [o 11/cf p[nn d?f)t? r.nN~l,1 1!01 

: I.Jl N~ le f oN '])~ 1 vdc [1 c1fJ11 

Therefore thus says Yahweh1 Your wife will be 
a harlot in the city, your sons and daughters 
will fall by the sword and your land will be 
divided up, you will die in an unclean land, 
And Israel will surely go into captivity far 
from its own land, 

Since we have no information about the personal life of 

Amaziah, there is no way of knowing if his wife became a 
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harlot or if his children died by the sword of if his land was 

divided up, However, we do know that the people were led 

away into captivity in 722 B,C,E, 

It is possible to view this verse on two different levels, 

First, Amos is making a personal prophecy against Amaziah 

and his family, and its probable fulfillment 1was the result 

of Israel's being led away into captivity, We can assume it 

was fulfilled because there is no reason to suspect that 

Amaziah and his family escaped the effects of the exile, The 

exile of Israel caused hardships for many families and Amaziah's 

was one of them, Second, Amos is addressing Amaziah not as an 

individual, but is addressing all the people of Israel, 

Amaziah, the high priest, represents an Israelite family and 

what is going to happen to him is indicative of what is going 

to happen to nearly everyone, Their families will be destroyed 

and they will be taken into exile and will die there~ Such 

a view increases the scope of Amos' oracle, for not only is 

Amaziah to be cut off from his immortality4, but other families 

are to be cut off as well, Consequently, not only would 

Amaziah be concerned with Amos' words, but all inhabitants of 

Israel would be concerned, , 

In·this oracle, there is no indication of when the exile . . 

was to take place or where the people would be taken, For the 

same ~easoris stated above; :•,c.oncerning the oracle in Am 3111, 

it would appear that Amos felt it would happen in the near 

future, 
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Amos predicts the coming of a disaster in Am 5•1~-201 

1')/-5)"' J),, ,.o::>[ ,15 ,>Nf i>h7' ,.Or> J1(c .o'l/cJ1Nv ,Ii> 
11/,·i) -:)0N i 11c OJ) 1 7fl{c'J :1//( Jedi f&n (( ,-n 

/.JeJJI ')''u11 [a I~) fN61 JJ';:,-•t> /,ill~~,,-, /od01 
(cF, lrJ /cf ') lie {ct/ vlv"' J) ,, f& ti {c{-,"): P;tJJf> 

:tf 1)efJ 
Woe for those who are waiting for the day of 
Yahweh! What will this day of Yahweh mean for 
you? It will mean darkness, not light, as when 
a man escapes a lion's mouth, only to meet a 
bears He enters his house and puts his hand 
on the wall, only for a snake to bite him, 
Will not the day of Yahweh be darkness, not light? 
It will be gloom with no brightness in it, 

In order to understand this oracle, it is necessary to explain 

the meaning of the expression "day of Y~hweh, " Most Christian 

scholars support the theory that a pre-prophetic popular 

eschatology existed in ancient Israel According to this 

theory, "day of Yahweh" would be the day on which God would 

intervene in history, by destroying Israel's enemies and 

by raising Israel, His chosen people, up over all the nations, 

But this "day of God's catastrophic visitation" has not yet 

come,5 

There is however no scriptural proof to support the 

theory that a popular eschatology existed, Those scholars who 

support a theory of such, use a curcular argument and impose 

a later eschatology on those people who do not have onei 6 

To understand what Amos meant by the term "day of Yahweh," 

it is necessary to look at Am 5121-251 

IJfJ7p(c 1J :~J"'Jl1'3o'? fl"llc lctl f)'J
1cn 1.nDlcN 'J,/cj(J 

:&'?le lcf p) 1/c 11N ,cf@t ,fJ1/c (cf p) 1J1nJNI J1/}o ,f 



: ( N & / c le J l 1 f ~ J .171 N .5 I f ~, t I' Ni) , [ cf N 

JJ,h .?8v \/JJ'(c f QJ? vp-=131 C,0P;rv IJ'NJ 

fJ'~ '1))ffe ,,o'o_;)1/c 1~':JN_;:l 1f J)nf;rJf) 11nJNI 

11 

·. n c'J(j 
1 

I hate and despise your feasts, I do not delight 
in your solemn assemblies, Though you offer me 
burnt offering and meat offerings I will not accept 
(them), neither will I accept the peace offerings 
of your fat beasts. Take away from me the noise 
of your songs; for I will not hear the melody 
of your harps. But let justice flow like water and 
righteousness like a mighty stream, Did you 
bring me sacrifices and offerings in the wil
derness for all those forty years, 0 House of 
Israel? But you must carry Siccuth your king 
and Chiun your images, those idols you have 
made for yourselves, 

It is clear fr.om this passage that "day of Yahweh" is a 

festival day when the people were accustomed to offer 

sacrifices, It was also a day of joy that the people looked 

forward 

people, 

to, as the day when God passed judgement on the 

This festival? occurred once each year and after 

they had done those rituals that they thought God wanted, they 

assumed that they would have God's blessings for the coming 

year. Amos is saying here that this is not what the "day 

of Yahweh" will be, Rather the "day of Yahweh" will be a 

day of destruction and the people will go into exile, one 

year, when the people would naturally expect God to hear their 

songs and accept their sacrifices, He will not answer them 

the way that they expect, 

times and lead them away, 

Rather He will give them hara 

Amos does not say when this year 
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12 
will come, Amos' prophecy was fulfilled in 721 B,C,E, 

We now turn to a prophecy that is the second ltind of 
prophecy mentioned in the introduction, This prophecy deals 
with the unspecif~ed future, Amos says in Am 9111-151 

1v'J,9 J7/c '17,~d/ JJ{QJ,') cJ'/';J J}J(J ]7/c ,.olpfc lc/1),') ,,<JP? 

11 11/,~ Jllc 1e;,'1 JoNF:,f)F/o 1N1
) 1')1J7JP! fi'ffc /'JJo,vl 

: JJI C) ?) to })) 5)., /JI cJ /JJi'[ o 1Nf/ / /) f J 1 P;/ c ,,<PI d ,') 01 ,i()l 1 ( c 

,~Nt? JJ'?.)ol01I ,Jr.;> ~')lh ~cj/ i)}f)"' ,,olc-J .-01
/c,=) ;/Nl -,JJ·i) 

1.J"J2eJl ·.?JJ ~JNJJ.n 11/t?d·f) {JI ,JJ 10?f .JJ.,.1-f)--,J !c?1v?)I r'?!/JI 
/i''N7) li01 le?&'! J7IN~J ,..o1,o J)21 {!Df/ 1 'No JJl~f!J J7(c 

dr PJJ?fvJI .')h')';;)Jl[c Jf)/cl J7})d 1~11 ~J11 J?lc /J7fll 
p?)[ 'J?J7J ,eJlc pn N ,le doN ,, 0 /~J7J-. {c r, pJ7 N:?(c 

= r 1...,') ft C -5)/-P" 1 N '(' 

On that day I will re-erect the fallen succah 
of David that is fallen and close up its breaches, 
and I will raise up his ruins. and I will rebuild 
it as in the days of old, so that they may possess 
the remnant of Edam and of all the nations over 
which my name has been pronounced, thus says 
Yahweh who does this, The days are coming, says 
Yahweh, when the harvest will folfuow directly 
after sowing and the treading of grapes soon 
after sowing, when the mountains will drop sweet 
wine and all the hills will flow with it, 
I will drop sweet wine and all the hills will flow 
with it~. I will restore the fortunes of my 
people Israel and they will plant vineyards and 
drink their wine, plant gardens and eat their 
produce, I will plant them in their own country 
never to be rooted up again out of the land 
which I gav.e to them, says Yahweh your God, 

This passage was not written by Amos, but is a later addition, 8 

It was probably written by a Judean in.the Babylonian captivity 
sometime before the restoration, It is necessary to know what 
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Amos is predicting in order to determine whether it was fulfilled 

or not. If the fallen succah referred to in Am 9111 is an 

image of the Temple in Jerusalem, then this prediction was 

fulfilled at the time of the restoration. We cannot say with 

certainty whether or not the harvest was as abundant as 

predicted in Am 9113-14, But we do know that the people were 

uprooted again, contrary to the prediction in Am 9115, If 

the succah of David refers to the Davidic dynasty, then this 

oracle is predicting the fulfillment of a promise made in 

II Sam 7110, 7112, 7115-16, which is addressed to Davids 

~lo Jd11 {c~I / 1J7/)J7 J)eJ/ /'.n°vJI dfc?f;1i "f'il'f .,,01pN 'lJ7Ntl 

lfcSN 1 1 :> :~)(';/cli? 1(1/c) IJJJjoJ vFlo1J.? /f)1 0., (c/1 
' 

1e;lc f'1hfc f"') J7/c 1JJNrvl p:.nr1/c JJlc n~JVI f, N1 

J)NN 116 1 le[.' 1q6,'J/ : /J7J[NN JJlc U7J',:,-ol p1 0NN /cJ1 

jf\JlcJJ: f:J6>fr'I 1JJ,(),'") 7eJlc ft/cf; PoN 1JJ10f) 7fl/c:; 

) l)J -,)'1 v"l ff c ()) f :J0f Pr, o ~?{ fJJJ{NN/ ? J7 12 

~;0F1a 1r 

I will provide a place for my people Israel; I will 
plant them there and they shall dwell in that place 
and never be disturbed again, nor shall the wicked 
afflict them anymore as they did. And when your 
days are ended and you sleep with your ancestors, 
I will establish your seed after you, which shall 
come out of your bowels, and I will establish his 
kingdom. But my lovingkindness shall not depart 
from him, as I took it from Saul whom I put away 
before you. And your house and your kingdom will 
be established forever before Me .. and your throne 
will be established forever. 

Haggai presumed that this oracle was being fulfilled in 

I • ,i 

',' i 
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"On that day says Yahweh, I will take you, Zerubbabel my 

servant, the son of Shealtiel, says Yahweh, and I will make 

you a signet ring I for I have chosen you, says Yahweh," 

Concerning the productivity of the land, Haggai says that 

the harvest will not be good because the Temple has not been 

rebuilt(Hg 119-10)1 

I? :JJ/)~jl 17\?'>J J)J?/c.>vl C1NJ ,'2)))/ S)?1-s) [le ,?JJ 

))])/cf ?1,') (c}i) ')~/c }}~ JY" JJl/c_;)] 5))f)" j>lcJ -vN JY1 

f1lr1JI fvM JJ'N& //c[Jp:J 1Jo I' f--r~./J/2[ fl'/c .A>"31 

:--,')n?, .,J(c[:> 

The abundance you expected proved to be little, 
When you brought the harvest in, my breath spoiled 
its, And why? It is Yahweh who speaks, Because 
while my House lies in ruins you are busy with 
your own, each one of you, That is why the sky 
has withheld the dew and the earth has withheld 
its produce, 

This attempt to re-establish the ltne of David did not last 

long and soon both the Temple and the line of David disappeared{ 

Viewed in these terms, we can say that this prophecy is as 

yet unfulfilled and open to the possibility of another re

establishment of the line of David at some time in the future, 

There is a third possible explanation of this passage and that 

is, if the succah of David is poetic metaphor for a utopian 

kind of juture, In other words, the prophet is not predicting 

the occurrenge of specific events, but rather describing 
' . ' . . 

what an idyllic future. could be like, 
' ' 

If this is the case, 

then the passage remains unfulfilled, 
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SUMMARY 

The entire book of Amos contains seven prophecies which 

we have examined, Five of these, .3111, 5127, 6114, 5118-20, 

and the second half of 7117 were fulfilled after the death of 

the prophet, at least thirty or forty years after Amos 

predicted them. Am 7117 contains two prophecies, 

against Amaziah and one directed against Israel, 

one directed 

The prophecy 

Qbout Israel is mentioned above, 

Amaziah was probably fulfilled, 

The prophecy concerning 

but we do not know this for 

certain, so it is best to say that it is not known whether it 

The remaining prophecy, 9,11-15, has was fulfilled or not, 

not been fulfilled, However, it should be kipt in mind that 

this passage was probably a later addition, 
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1, 

2, 

4, 

NOTES 

Am 1121 

"Yahweh roars from Zion and makes His voice heard from 
Jerusalem," Amos no doubt considered Mount Zion as the 
dwelling of Yahweh and therefore when Yahweh speaks His 
words would "go out" from Jerusalem," This verse would 
not effect the way in which he uses the word "Israel," 
Am 6111 '~PJ jl,N~ 1'))c?p1()v.?,1/ /P3?,,01-U/c-e-r>11-n 

:{/c?P/ 1 JJ'.? .,()1')[ f/r:,J ,ti'fdi' .n 1 f,,/c1 
"Woe to them that are at ease in Zion and to those who 
feel so safe on the Mountain of Samaria, those famous 
men of the first nation to whom the House of Israel 
goes (to seek advice)," Amos here is singling out a 
small group of men who should take note, because their 
actions have not gone unnoticed, It would seem that 
these men are present both in the north and south, Never
theless, this reference does not tell us anymore about 
the word "Israel," c 1 j/l> 6/Ntf' 1i '"''J "'/ "'f , 1 Am 71121 cf(c p! t,1.? ru ') OI< ,, 11 C 71'' 

: le ?JJ7 I)& I /JI> F /J Pl f:Jt cf 5) ~ /-,')"I f1 / c 

11Amaziah said to Amoss Go away seer, flee to the land of 
Judah, eat bread there and prophesy there," This is not 
an oracle and certainly tells us nothing about who is 

!!i~ 1 t~dre;~~d I J1 [~Jo p'I ~ J1 ::, o JJ f c- ,o 'Pf, (cl il·f) .-O,, r 
:p[Jt 1N 1:> -v'fl.:)~I ,.o•pfc 11..no,-v/ 1v')1c9 .nf c 

"That day I will re-erect the fallen hut of David, and 
repair the gaps in it, and restore its ruins and rebuild 
it as it was in the days of old," This oracle will be 
dealt with in the discussion of the second type of 
prophecy, 

William Rainey Harper, A Critical and Exegetical Commentary 
on Amos and Hosea, The International Critical Commentary, 
(hereinafter I,C,C,), XXIII, 44, 

Matthew Black, gen, ed,, Peake's Commentary on the Bible, 
Old Testament ed, .H,H, Rowley, 619, Nolan B, Harmon, gen, 
ed,, The Interpreter's Bible, The Book of Amos, exegesis 
by Hughell E, W, Fosbroke and exposition by Sidney Lovett, 
(hereinafter I,B,), VI, 785, Otto Eissfeldt, The Old 
Testament, An Introduction, trans, by Peter R, Ackroyd, 400, 
Johannes Lindblom, Prophecy in Ancient Israel, 242, 

The biblical concept of immortality is linked with 
progeny and land, If an individual loses both his children 
and his land, then he has lost his immortality, Sees Herbert 
Chanan Brichto, "Kin, Cult, Land and Afterlife - A Biblical 
Complex," Hebrew Union College Annual, XLIV(1973), 

" , 
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See I,B., 817-822, 

See Lindblom, Prophecy, 316-317, 

Lindblom identifies this festival as a New Year festival, 
Ibid, 318, 

I,C,C,, 195-196, 
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CHAPTER TWO 

HOSEA 

First we shall look at those prophecies that are specific 

and concrete, which deal with an impending historical event 

or concern an individual's fortunes, Then we shall examine 

those that deal with the unspecified future, 

In Hos 112, Yahweh says to Hosea, 

2)5J71)_).S 'J ,,0JJ)5 1 ,J11 JJ:JJ)J J?etlc r[ np ,{ 

:f)/5)1 11n{cN '1lc'>' 
"Go, take for yourself a wife of whoredom and children of 

whoredom, for the country itself has commit.te·dgreat whoredom 

by departing from Yahweh," Hosea marries and his wife gives 

birth to a son, Then Yahweh says to him, in Hos 114-51 
cf-t [fc'11~, 1 N1 J7/, 1JJ1p~1 CtN ~rr 1:, [fca,~ 1 INt- lcl-p 
(c /11i) /J l"'c? v' i)/ : f,c1~ 1 J1'r? J7I ::>fNN 'Jl?t'))/ [cl-fI' J11? 

:[(c4'1!,1 pfV"tc? ftciel n0p J7(c 1J11Jel 

''Call his name Jezreel because in a little while,,,'' It is 

necessary to examine closely the translation of the rest of 

this verse and verse 5, in order to determine exactly what 

is being predicted, The verb 

upon in the sense of punishment, 111 

the significance of the phrase 

J 'l!'" ... 1Tc> means "to visit 

In order to understand 

c({c75l5 1 1N, 
' "the 

blood of Jezreel," we need to look at the history of events 

which took place in the valley of Jezreel, 
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Ahab, king of Israel, desired to possess the vineyard 

of Naboth of Jezreel. Naboth refuses to either sell or trade 
his vineyard. Jezebel, Ahab's wife, devises a plan to dispose 
of Naboth and acquire the vineyard. On the basis of false 
charges, Naboth is stoned to death and Ahab takes possession 
of the vineyard. 2 Elijah goes to Ahab and says, 
)11111 1N/c ::;J) l'dfc J71?i/ J/(!;71 Pc!/ J7h31.P 11h1, 11'1/c ?)? 

))
1;>[')11 Ip[, J7/~J fi~ J7/c /J 12J)j) 1p1[ 1()/c ~lffic) 

: 1,.nlc ,od pN1 11tc 

"Yahweh says1 You have committed murder and now you steal as 

•• 

Yahweh says thisa In the place where the dogs licked 
of Naboth, the dogs will lick your blood too, 113 

Elijah then continues and clarifies the sentences which he 

well, So 

the blood 

has pronounced, 
? , , h, c r , J71 )-01 r, 1 n ( C 1jl 1 0 c? I VD 1 fl [t C 1 c:1 N ">j j 11 

It c, e/ c:') 2, !) "!, 1, 3 r-1 1 'p2 J 1.JJ i N 

"I will now bring disaster down on you, I will take away 
your descendants and cut off every male belonging to the 
family of Ahab, shut up or freed in Israel, 114 By killing 

Naboth.and taking away his land, Ahab has destroyed Naboth's 
immortality. Consequently, Ahab is to receive a punishment 
which would do to him what he did to Naboth. This punish

ment was to take place in the valley of Jezreel, the place 
where Naboth was killed, 

to him and says, 

I c 12(c 1)2 '>N'e I 'N'c 

But Ahab repents, so Elijah returns 

J~N '(J:)j ,, I", 
: / J7'c\ / '(' .,rr ,,.,, 



'i: 

20 

"Because he humbled himself before me, I will not bring the 

disaster during his lifetime, but in his son's days I will 

bring the disaster on his house, 115 This prophecy would be 

fulfilled by Jehu, 

A disciple of Elisha's annoints Jehu king of Israe16 and 

directs him to destroy the family of Ahab, 7 As was predicted, 

the sons of Ahab were massacred in the valley of Jezreel, 

However, Jehu sins during his reign bµt because of the good 

he has done, his sons will sit on the throne of Israel for 

four generations, 8 After this time, his dynasty will come 

to an end, 

The significance of the phrase, "the blood of Jezreel," 

lies in these events which have taken place there, Ahab cut 

Naboth off from his future and then Jehµ cut off Ahab, The 

valley of Jezreel takes on the meaning of a place of punish

ment, Not just any punishment, but a particular kind of 

punishment, a cutting off from posterity, 9 

The word used in 

of a king refers to the family or 

conjunction with the name 

dynasty of the king, 10 

This then would include all the sons of the king and any 

possible heirs to the throne,_ So here too, the expression 

{ cl fP J11? refers to Jehu's family, meaning his royal line 

and any future heirs of his to the throne, 

This part of the verse• 

:/clf>1 
J11

~ [r. fic."f?.) 1 7N~ 111c 7Jl~f€> 

reads in translation• "I will visit (for the purpose of 

punishment) the blood of Jezreel on the dynasty of Jehµ," 
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The nature of the punishment involved is explained by the 

expression "the blood of Jezreel," Just as Jehu cut off Ahab 
from his posterity, so too will Jehu be cut off from his 

posterity, According to this prediction, Jehu's sons would 
be punished and Jehu's dynasty would come to an end, If we 

look at the succession after Jehu we will see that this is 

just what happened, Jehu was succeeded by his son Jehahaz 

(II 

(II 

Ki 1,311)1 

Ki 1,3 I 10) I 

Jehoahaz was succeeded by Joash, his son 

Joash by his son Jeroboam II (ii Ki 1412.3)1 

Jeroboam II by his son Zechariah (II Ki 1518) who reigned 

for six months, at which time his reign was terminated by 

Shallum ben Jabesh, The assassination of Zechariah marked the 

end of the dynasty of Jehu and fulfilled the prediction, 

The verse concludes, 

{Jc1~ 1 

This must also be examined in order to determine what is being 

ftr:1fl" J1'? J1/'Jdd\'4 predicted, The problem lies in the phrase 

This verse in Hosea is the only place where J1 I :>f N N is used 

in conjunction with ftc1f!/1 J7'?, We find J7 I :,{~N 

used 

with 

in conjunction with the names of non-Jewish kings, 11 and 

Israe1, 12 but its meaning in these places is not altogether 

clear. A careful examination of verses 4 and 5 leads to two 

possible translations of JJ l)[NN, Either of these trans-

lations fit, when used in the above mentioned passage, 

We are dealing with three phrases, 

Phrase Ar {c.l11'l 11•~ d'1 [fet'1!J' irJ3 171, 1J1~p01 CtN ~11' 'o 
Phrase Br d(c') ~ 1 .fl' 2 J7 I :l[ NN 1J7t? e, -,II 
Phrase C1 Jic?f1.!,1 fN'lf2 J,c1P/1 J1fly J7/c "J7lc?f;l lc15>"">1 ,ofc'l 
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By looking at how they are related, not only are the two 

translations of J7I :,tfNN derived, but also two different 

predictions are derived. 

The first possibility comes from making phrase A parallel 

to phrase c13 and phrase B then would be an intrusion that 

was insetted in order to explain to the reader the nature of 

the punishment.involved. It would be logical to assume that 

the reader, probably someone from the 

would not understand the phrase, 

southern kingdom, 

d[ct?.1; 1 1 N1 and 

so a word of explanation was inserted, 14 Phrase A would then 

read in translations "In a little while I will visit the 

blood of Jezreel on the dynasty of Jehu." Phrase C would 

then read in translations "On that day I will break the 

bow of Israel in the valley of Jezreel." Something which was 

going to happen to the dynasty of Jehu would spell the 

beginning of the end for Israel. The beginning of the end 

would be marked by a military defeat, "the breaking of the 

bow of Israel," The 

di C ?f 7.!,' 1 N1 • 
"something" is described by the phrase 

As explained above, this would mean that 

the dynasty of Jehu would 

is an explanation of the 

come to an end, Since 

!ic 0 1J1 1N1 , then it 

We can now translate 

phrase B 

must mean an 

.]71::>{NN as end to the dynasty of Jehu, 

"dynasty" or "royal family," Phrase B would then read in 

translations "I will cause to cease ~he dynasty (royal 

family) of the House of Israel," If this is the case, then 

Hosea is predicting an end to Jehu's dynasty thereby bringing 

on the end of Israel,. And, as shown above, Jehu's ,sonr.waBJi< ·· 

' . 
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assassinated thus marking the end of his dynasty and after 

twenty-two years of internal turmoil Israel was destroyed, 

The second possibility comes from making phrase A 

parallel to phrase B, and phrase C then is either a later 

addition15 or a particular statement describing what is 

going to happen, Phrase A would read the sme as above, but 

phrase B would read in translations I will cause to cease 

the 11:ingdom of (the House) Israel," The translation of 

kingdom for J7/ ~[ N N is used for the following reasons, 

First, the standard translation for J7 / J[ N N is "kingdom 

of, 1116 Second, Hosea uses the expressions fic1~' J1 1? and 

--V? Iv, .n• cl to refer to the northern kingdom and the southern 

kingdom respectively, as political entities, 17 Thus an 

acceptable translation for [tc1ft' J1
1
? would be "Israel 11 and 

v~/i)'l 17';, would be "Judah," For the third possibility, 

we refer to Hos 5111 

>.:, ffN·i> fl'r>I d/c'Jf/.., .fl'? 12•ep11/ .,0j?).Ji> J7/,~ /"(Ne, 

.,,e,1J .JJ~1/ vc)JNF ))J711->') /)c) 'J c~~Nf) f):J[ 

"Hear this priests, hearken 

) //?JI r. 
House/of Israel, listen house 

of the king1 for the judgement is against you, because you 

have been a snare at Mizpah and a net spread upon Tabor," 

Here three distinct groups are being addressed1 the priests, 

Israel, and the family of the king, The judgement which 

Hosea is pronouncing is directed against each one of these 

Jhr~e:,,~+•Ji~~~ gpo~p!~,-
. .,- ', 

In.the same way, in Hos 114, Hosea is ·.. . ._;_ ~::=:: 

addressing two of these threes the family of the king, and 
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24 
Israel, Finally, if we turn to the other passages which use 

J1/ :,[('({II we see that a translation of "kingdom of" fits into 

the context better than a translation of "dynasty" or 

"royal family, 1118 A judgement based on the context alone 

would not yield sufficient evidence to warrant a translation 

of "kingdom of" for Jll~[NN, but in conjunction with 

the other reasons stated above, such a translation does seem 

a good one, 

If we accept this possibility, then Hosea is making two 

predictions which were to occur simultaneously, This view 

is supported by the I,C,C, on Hosea, "It appears that Hosea 

expected the end of Jehu's dynasty and the end of the kingdom 

to come at the same time, 1119 The Interpreter's Bible holds 

the same view, "Hosea condemns the sanguinary Jehu and 

declares that his house and with it the Kingdom of Israel, 

will be destroyed at Jezreel, 1120 

Further evidence for considering that these two predictions 

were to occur simultaneoulsy can be found in Hos 511, As 

stated above, Hosea is addressing the priests, Israel, and 

the family of the lcing, In this oracle, as in Hos 114, the 

fate of Israel and the fate of the family of the king are 

together in the same prediction, The family of the king is 

to be punished and at the same time Israel is to be punished, 

We already know that the punishment of the family of the king 

will be an end to the dynasty of Jehu and the punishment of the 

kingdom of Israel will be an end to the kingdom, 
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Use of the expression {YN 1l"f , "a little while," 

tells us that this prophecy is to be fulfilled very shortly, 

We find the same expression of Ex 17 141 / 
-,>!>v po F .Pf;o/c 11 N ?Nldf vlv., le i)e;N p-r3,, 

:~fro1 CoN ~IY 

"Moses cried to Yahweh, What shall I do for this people? 

A little while and they will stonel" The people were angry 

with Moses, so Moses feared for his life, He was not con

cerned with what the people would do to his ten or twenty 

years in the future, he was worried about what they would 

do to him in the next few moments, The immediacy of Moses' 

concern is conveyed by the phrase CYM ~Io , 21 

Further evidence for believing that this prophecy was to 

be fulfilled very shortly is found in Hos 5171 

0~/1 pf)lc1 fJJlo l1f' .,o)1.S tO:)i"' '::i 1,t~ -;JlfP;:, 

: pfJ 'j' [r, .n I c 

"They have dealt treacherously against Yahweh, they have 

begotten strange children, now will a month devour them and 

their portions,'' The "they" refers to the three groups 

mentioned in Hos 5111 the priests, Israel, and the family of 

the king, 

e,,n . 
Our concern here is with the use of the word 

Hos 511, as we have seen, tell us who is being 

addressed, Hos 512-6 tells us of the sin they have committed, 

And in Hos 517, it is made known that "a month will devour 

them and their portions," The word e1 ~ n can either 

refer to a specific month22 or a festival, or else it could 

be used to mean a short period of ti.me, 23 It is unlikely 
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a calendar month since it is not used with either the name of 

a season or the name of a month or a number, If it refers 

to a festival, then what is being said is that on the day that 

you go up to celebrate a festival, while you expect to find 

Yahweh, you will receive destruction instead, But if this 

does not happen at the next festival, it will happen at the' 

following festival and if not then, then it will happen very 

soon, The inference here is that Yahweh is going to punish 

them soon, This brings us to the third possibility, The 

word e_t,n itself, without any reference to a festival, 

means a short period of time. In either of these cases, the 

conclusion is the same, The three groups mentioned in Hos 511 

will be destroyed (devoured) in a short period of time, Since 

two of the three groups mentioned in Hos 511 are also mentioned 

in Hos 114, we can conclude that the prophecy in Hos 114 was 

to occur within a short period of time, 

We now return to Hos 114 and 5 and see if his prediction 

was realized, If we accept the first possible interpretation, 

then we can say that the prophecy was fulfilled, but the 

destruction of Israel did not come as soon as Hosea felt it 

would, If we accept the second interpretation then we have 

two predictions that were to be fulfilled simultaneously, in 

a very short time, What we do have is a prediction concerning 

Jehu's dynasty that was fulfilled and a prediction concerning 

the destruction of Israel that was fulfilled approximately 

twenty-two years later, How soon after Hosea made his 
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prediction concerning the dynasty of Jehu it was fulfilled, 

we do not know with certainty, It may have occurred in a 

short period of time, But we do know that Hosea's prediction 

concerning Israel did not occur shortly after it was made, 

We now turn to a series of different passages that lend 

inseght as to the nature of Hosea's prediction con0erning the 

fate of Israel, In Hos 2,11-15, Hosea says, 
11N3 1J7[3-DI J,YJN2 1 (?/11"'J7/ IJ7(~ ~d, 1JJhp/1 ~/tic ,,r 

i)JJ(?J fl/c -o[clc ,vJ7"(/ :.,)nJ,~ JJlc .1110::>F ?J78c)/ 

[, 
1J72e'5JI ~1

,
1N -Q/t 1 3., lcf. e;'/cl -,1"'~,1/,N 2)'o'{ 

1J1tJ-i,.,,I :-5J 1tlN f>J ?JJ7~fl/ ?1f/·,1> {)di) vft/e,N 
,f ,PNf'J f})J7/c v,N/c 1~/c vflJlcJll .pJJd 

J],n ,017fJl,J 1'f"'F p'JJNtl 'c,7/cN ,r J)JJJ 7e,lc 

1"Cpn ,f;lc ,,o~(t ?,') 1N' J]/c ?7'[o 1JJ'?pJl fJ1t 11 

'fl/, J ,.,1
1

c')J le N 11 h /, 1' r J)/ ?))71 dt>I ·PN ~J 1 ( J1} ;0">1 F 
: ·f)lv, ,,olcJ ,7n:>& 

Therefore I will return and take away my corn 
when its season comes, and my wine when its 
season comes and I will retrieve my wool and my 
flax (given) to cover her nakedness, And now 
I will reveal her lewdness before the eyes of 
her lover and none shall deliver her out of 
my hand, I will cause to cease all ger re- ·· 
joicing, her feasts, her festivals, her sabbaths 
and all her solemn festivals, I will destroy 
her vines and fig trees about which she has said, 
These are the rewards that my lovers have given 
me, I will make them a forest, and the beasts 
of the field shall eat them, I will visit upon 
her the days of the Baalim when she burned 
incense to them, and decked herself with rings 
and necklaces to chase after her lovers, for
getting me, thus saith Yahweh, 
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This passage makes it clear that not only the produce that 

is necessary for sacrifice will cease to grow, but the 

festivals themselves will also stop, In Hos 1018, we learn 

that the high places used for sacrifices will be destroyed, 

d'f ,,'")ft 1 l',11/ fip d/c1'<;., J7fcGn /lie J71N2 l~Nf;JI 

= .U' [o If 0 J J7 J --r 2 c [1 JJ I (>':; ,,o 11 ,) F 11 NI c, JJ J7 1 n _;) .!J N 

"The idolatrous high places shall be destroyed, the sin of 

Israel 1 "Thorn and thistle will grow on their alters, Then 

they shall say to the mountains~ Cover us! And to the hills1 

Fall on us I" The people of Israel th ems elves will not escape 

harm as is shown in the following passages1 

(Hos 415) ,,1f' f i'Nt' (c'i?J ;Oc [P/JI ,01 11) 
1J7}f;)/ 

: r N le 'U7 1 N 1 I 

"You will fall during the day and the prophet shall also 

fall with you during the night and I will destroy your 

mother," 

1c;.2 f)2 ?>h Jin pf\? f),vJ7 ,pNe,} ,Ai'1Jlc 

: ?]J Nie J Y7 er~ J,1 

"Ephraim shall be laid waste when the day comes for punishment 1 

Among the tribes of Israel I have made known that which shall 

be," 

(Hos 813) 

"Israel has rejected the gooda The enemy shall pursue him," 

And finally Hos 14111 
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':, /' 1 Ne; ,o e.,/c J1 

Je;C,1., ,ofY"/[y 

"Samaria will become desolate, for she has rebelled against 

her God, They shall fall by the sword, their infants will 

be dashed in pieces and their pregnant women will be ripped 

up•,!' A common literary device used by the prophets is 

hyperbole, If taken literally, these passages would indicate 

that Hosea envisioned a total destruction of Israel, But 

if he exaggerated, in order to prove a point, which probably 

is the case, we would have to say that his point was the 

following, Israel has sinned to the point where Yahweh can 

no longer overlook her sin, 24 Israel's sin is twofold, She 

is doing what Yahweh wishes her not to do, plus perverting 

His teachings to suit her own needs, Consequently, she is 

to be punished, Like her sin, the junishment is also two

fold, First, when the time comes for a festival, the produce 

necessary for sacrifice will not be present and their custom

ary places of worship will cease to exist, Second, the 

people ar in danger for their very lives, Part of the 

population will be killed, but not all, Those people who 

are yet alive will be carried away to exile, 

question of exile that we turn to next, 

In Hos 1015 and 6, it is written, 

It is the 

l'J'f [2/c 1
:J )'1Nfl J:Jfl l1lc' /llcJl'c? 111[&"6[ 

:J)NN 11Jd 1:> 1,/?J d'o 1[1d1 p['t l'1NJ/ (Nf 

p'1cJ/c 5).)'<lc? ?11 rfNF i>l!)N [?I' .1l~lcF /..nltc pd 
:/J73tN [tc')(!;1 et~'/ np1 



JO 
The inhabitants of Samaria shall fear because of 
the calf of Beth-aven1 The people will mourn over 
it and the priests who rejoiced over it, because 
of its glory, (shall mourn) because it has departed. 
The calf itself will be carried off to Assyria as 
a present for the Great King. Ephraim shall receive 
shame and Israel will be ashamed of her own counsel, 

These verses only tell us that the people will mourn over the 

loss of the idol, They say nothing of the fate of the 

people in terms of the possibility of exile. But, Hos 8113 

says, 
,t031 {cf 11}J1, 1[Jfc1 I 1eJ~ 1/)~:J, 1c-vc1,'1 11,~!, 

:/i?/~1 ,.P
1
1'3N ?1N·D p.nfcC/1 ,p0'/ PJ7f?{" 1/JJ'l ,'7J77f 

"As the sacrifices of mu gifts they sacrifice flesh and eat 

it, but Yahweh does not want them. He is now going to 

remember their iniquity and punish their sins; They will 

return to Egypt." Hosea is here addressing the people of 

Ephraim ('.Hos 8111), Since the tribe of Ephraim was the 

largest and strongest tribe in the northern kingdom, it is 

accepted that Ephraim is used to designate Israel, 25 In 

Hos 9,3, Hosea predicts that the people will return to Egypt, 

1/~/c?/ ;:f"')JN ,,o'>1,9/c i?f;I .-,')/-J11 '{1/c? /2&,., (cf 

/fJ/c" {cN(i 

"They will no longer live in the land of Yahweh, but Ephraim 

will return to Egypt and they shall eat unclean food in 

Assyria." Again in Hos 9:6, Hosea predd:cts a return to Egypt1 

p ?1 I J7 f N /J ]c? 'j'J1 1P 1 3 N 
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"Behold they are gone because of the destruction, Egypt 

will gather them up, Memphis will bury them, nettles will 

inherit their treasures of silver and thorns will invade 

their tents," 

Hos 913 gives the impression that at least some of the 

people will be led off to Assyria, but he states quite 

explicitly that the people will return to F.gypt, There are 

three possible explanations of the use of an exile to Egypt, 

First, Hosea is speaking metaphorically and Egypt is used 

to repredent either a place of bondage or a place where the 

people have no "high places'.' ·to go in order to worship, 

Second, he means that the people will actually be led away 

to Egypt, Third, the people will go to Egypt voluntarily in 

order to seek protection from Assyria, 

There is one other verse that mentions a return to Egypt 

and that is Hos 11 , 5 1 (0 r. 
J)lcN lJ l':lFM /cJ-D ,Jfi{cl P 113N }1/c die ?lf/1 (.cF 

: 2 JfJ[ 
There are several possible translations of this verse, 

First, the verse can be translated without emending the 

text, "He (Ephraim) shall not return to Egypt, but the 
.. 

Assyrian shall be his king, because they refused to return 

(repent), " This translation would be consistent with events 

as they happened, i,e, Israel went into exile in Assyria and 

not in Egypt, But most scholars feel that this verse is 

corrupt and consequently the above translation does not 

render the sense of the verse correctly, There are two 

suggestions for dealing with this verse, one involves 
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emending the text while the other does not, If the text 

is not to be emended, then the 

used interrogatively26 and the 

I cF is thought to be 

verse would then read in 

translation, "Shall they not return to Egypt? And (or else) 

the Assyrian shall be his king for they have refused to 

return," The problem with this suggestion is the first 

clause, "Shall they not return to Egypt,?" is hardly consistent 

with the second clause, It would be better to emend the 

text in the following way, The first word of verse 5, lcF 
is really the last word of the previous verse and should be 

emended to read If ,27 Verse 4 would look like this, 
p11f 11'1)/cl vcvfc Jl/J7c=io? .,.oJf/Nlc ,ci/c '&?n~ 

:IF r~)//c /'[Jc (;/cl ,,,{}">J1 bf do [o,N'1('/:J 

This would read in translation, "I drew them with cords of 

a man, with bands of love, I was to them as they that take 

off the yoke on their jaws, stooping down to him I gave him 

his food," Verse 5 would then read in translation, "He 

(Ephraim) must return to the land of Egypt or Assyria will be 

This his lcing, for they have refuced to return ( to me). " 

emendation is noted in the Kittel Bible and agrees with the 

version in the Septuagint which says, Ephraim dwelt in 

Egypt, and as for the Assyrian, he was his king because he 

would not return," 

Any of these emended readings would be consistent with 

the other three verses which predict a return to Egypt, 

how are we to understand such a return? 

the political situation offers some help, 

A brief look at 

But 
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33 
Shallum ben Jabesh, the man who assassinated Zechariah, 

was killed after a reign of about one month by Menachem ben 

Gadi. Menachem ben Gadi reigned for ten years and during his 

reign he paid tribute to Assyria in order to keep Assyria 

from overruning the country (II Ki 15), After his death, his 

son Pekahiah reigned for two years, Pekahiah ben Menachem 

was assassinated by Pel<:ah ben Remaliah, who reigned for 

twenty years. It was during his reign that Israel lost ists 

outlying possessions, Pekah was then assassinated by Hoshea, 

who in turn ruled for nine years, Hoshea stopped paying 

tribute to Assyria and turned to Egypt for help. It was 

during the last year of his reign that Samaria was destroyed 

and the people were led away to Assyria, 

The prophet Hosea was probably present when Israel lost 

her outlying possessions and when Damascus was taken, He 

would have been aware that,~there was a movement that advo

cated turning to Egypt for help, It is possible that Hosea 

and the people of Israel feared an Assyrian invasion and he 

was afraid that if the people turned to Egypt for help, then 

some of the population might move to Egypt to seek protection 

or else Egypt would swallow up Israel, It is also possible 

that Egypt's strength was overestimated and Hosea was 

really afraid that Egypt might attack and lead the people 

away, Or else, it is possible that.he knew Assyria was 

about to attack and any alliances were futile since help 

could only come from Yahweh. In this case the threatened 

return to Egypt was merely an oratorical device~.,to scare 
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the people, Whatever the reasons were, we can never know 
what exactly Hosea had in mind when he prophesied a "return" 
to Egypt, 

As for the accuracy of his prediction; it would depend 
on which of these possibilities he was thinking of, If Hosea 
meant that the people would return to Egypt, then his prophecies 
were not fulfilled, If, on the other hand, he intended to 
frighten the people into repenting, then he failed in this 
endeavor as well, 

Hosea did make some predictions concerning Judah, and, as 
we shall see, they are contradictory, Question has also 
been raised as to whether these passages are by Hosea or are 
scribal errors or perhaps even a later addition, 

In Hos 1 'i 7, it is quite plain that God intends to 

protect and save Judah1 

)J11'-0dlc -vl·f)'? ,1)1J71S')e-nl ,.of)1/, -5)~)1')' J7'?-J1/cl 
:,,o'f;lfJil/ JJ 1 0/6? vNhdN?I ?,hc>l J7P/pc ,cY,e;l/c Icf1 

"I will have mercy on the house of Judah, and will save them 
by Yahweh their God, and will not save them by bow, nor by 
sword, nor by battle, by horses, nor by horsemen," This verser, 
is a later addition as noted in the Kittel Bible, The fol
lowing reasons are given for holding such an opinion, First, 
this verse interrupts a description of the prophet's domestic 
history and its connection with Yahweh and Israel, Second, 
the phrase "Yahweh their God," does not occur in "pre

Deuteronomic literature," Third, it reflects the deliverance 
of Judah in Sennacherib's time, Fourth, the phrase "not by 
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bow, nor by sword, nor by battle, nor by horses, nor by 

horsemen," denies all human help and reflects an absolute 

confidence in Yahweh's ability and willingness to deliver his 
people, Such a miraculous deliverance is characteristically 
a late concept, And, finally, all the other references 

t J d h . . 28 o u a are suspicious, 

Hos 12:3 is another passage that presents a favorable 
attitude toward Judah: 

J'J1 1J 2 'j' t 1 [o 1pr>Jt :,)'1 /,'), ,PO 1? l,')'1 F ~11 I 

:ff ~1P/1 J'[f"lfN:) 

"Yahweh has a controversey against Judah and will punish 

Jacob according to his ways and will repay him as his deeds 

deserve," This verse is directed against Israel, not Judah, 
for the following reasons, First, "if the text is correct, 

Judah is given the place of prominence, even before Jacob," 

Second, "to accept the text is to accept the impossible 

combination, viz, Yahweh has a strife with Judah in order to 
punish Jacob," And finally, all the other references to 

Judah are suspicious, 29 

Hos 614 mentions 

p)q0,01 -91J-P'1 

"What shall I do with you, Ephraim? What shall I do with you 

Judah? Your goodness is like a morning cloud, like the dew 

In this verse as in Hos 12,3, Judah 

has been substituted for Israel, We find the same substitution 

in Hos 61111 
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"Judah, I intend. a harvest for you too, when I return the 
captivity of my people," 

Hos 5, 5 is considered to be authentic 13/ 
I tP/:>1 ,,0~1c)/cl df c1~'1 12)@<-° dfc'Je,' Jllcd -DJol 

; .JJN t ;;>~ I 11 1 ,tJ d f ~::; ,,oJ I or 
!''11he pride of Israel testifies to his face, therefore Israel 
and Ephraim will fall in their iniquity, Judah will also fall 
with them," In this verse Hosea has predicted that what 
will happen to Israel will also happen to Judah at the same 
time, Thus the fates of the two kingdoms are tied together, 
In order to better understand what their fates are to be, it 
is necessary to examine the word 

translated above as "fall," In the Qal, 

"to stumble, stagger, or totter1132 but in the 

which is 

means 

Niphal it means 
"to be thrown to the ground," The Septuagint translates 

fe,";J as "to be weak or sick to the point of 

falling down," Previously we have seen that Hosea predicted 
Israel's fate to be one of destruction and exile, (Hos 2114, 
519, 1018, 1411, 818-9,91), 916), If this is what it means 
"to be thrown to the ground," (the fate of Israel) and what 
will happen to Israel will also happen to Judah, then Hosea 
is predicting that Judah will be destroyed and the people 
led away, According to the verse, it will happen to Judah 

at the same time it happens to Israe:1.1. Before examining this 

conclusion, let us take a look at two other verses that 
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mention Judah33 1 

"Woe to the princes of Judah, they areh-:like them who move 

borders, (therefore) I will pour out my wrath upon them like 

water," And Hos 51141 r. 
'j/c i)',/11" J7"2f ''(';):)/ ;0119/cf <t/){!/) ".JJ/c 1J 

~ { 1JN j,lcl (ce;lc pffcl cf1vlc '!)le 

"I will be unto Ephraim as a lion and as a young lion to 

the house of Judah, I, even I will tear and go away1 I will 

take away and none shall rescue (him)," 

If these passages concerning Judah are authentic, then 

Hosea is predicting a simultaneous destruction of Isr.ael and 

Judah, But if they are not, then he is merely predicting the 

fall of Israel, The evidence that supports the belief that 

Hos 117 and 1213 are later additions is convincing,L In Hos 

614, 5110, and 5114, it is possible that Judah was substituted 

for Israel, but there is no·,·compelling evidence for this, 

It especially since 5115 is considered to be authentic, 

would be better to say that either Judah was substituted 

for Israel in all these verses or else Hosea doas indeed 

make mention of Judah, And in mentioning Judah, he predicts 

the downfall to coincide with Israel's, 

We now turn to those prophecies that deal with the 

unspec_ified futu:te~ 
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1 Mo fcF ,,.o,1l 1 Nlc1 1(!/lc l)lpN.? ..,)1111 1c>0

1 

.,J1lv, :J2 13 ?f JI : 1 n Ii c ~ 2 ,,o-0F 1Nt c' _;0.n 1 c 
JN /[fl ~nlc e;Jc1 .,011F INe,I J';/h,, fr,1e/ ~i"I 
lN'( P)"/)/ct 1,c-Jfc '.[/co,:,"> ,,oJ"> {J:;d:, r,,,.,, 

~ ,") NI) 1 .,,o J 'Jl I fl /cf I 
And the n4mber of the children of Israel will be like the sand of the sea, which cannot be measured nor counted, In the place where they were toldf You are not my people, there it will be said to them, You are the sons of the living God. The children of Israel and the children of Judah will be gathered together and appoint themselves one head and they shall come up put of the land, for great will be the day of Jezreel. Say to your brothers Ammi 
(My People) and to your sisters Ruhamah (Beloved), 

This passage expresses the relationship of Yahweh to Israel 
in a way that is exactly opposite to the way that this 
relationship is expressed in Hos 1, This can be seen in the 
way that the names of the three children are used. 

the name Jezreel refers to the "blood of Jezreel" 

In Hos 1 

and conveys 
the idea of punishment by cutting off an individual from his 
posterity, as was described above, In this passage the 
"day of Jezreel" is to be the day on which Israel's future 
will be restored, In Hos 1, the second child is called 

11N n1 lcF, "Unloved," meaning that Yahweh will no 
longer have mercy on Israel, In this passage, the child will 
be named 

mercy on Israel, 

, "Beloved," because Yahweh will have 

In Hos 1, the third child is called 
1Nf /cf, "Not My People," because Yahweh will no longer 

be Israel's God, But in this passage, the child will be 

named 1 N '( , "l\lly People," because Yahweh will once again 
be Israel's God, Thus in Hosl, the relationship between Yahweh 
and Israel is as follows, Israel will have no future, 
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(posterity), Yahweh will neither have mercy on Israel nor will 

He be Israel's God, But in this passage, Israel will have 

both land and progeny, thus restoring her future1 Yahweh 

will both have mercy on Israel and be her God, The question 

is, has the relationship just stated come about or not? In 

order to reach a decision, we need to look at Hos 2118-251 
1f 1/c,r.n lcf1 1 f; 1 fc I /c1yJ1 ?))v1 ;OlcJ lch1v,ol'cl .;)1 -vl 

/1)!)' lcFI ,Y'JN ;0"'[-t21l JIINfl J7/c 'J110,11 :i[o? ~I-( 

v1e,), Jl"lh /Jr I ,111,1 ..-OP c=- 11"1,~ ,,a-Of 1J71 JI :IJN~~ 1 I 1 

ll2e;/e vNr> dNI 21/)/ .flflrl ;;JN?lcf) f/N1I ,10..,NPJ-i) f1 o ,lbtl 
('JJt-1/cl 1Jf1rF 1F f1n&,lc) :hC.?[ ,,oJ]?J&-,>I f?/,11 I~ 

i)j)f'l{c? "F fJJe,,(,I .-o"IN'/)1~/ 10112I CfJ~N21 p~3r •F 
vJflc ,J/v1 p/cJ -vJt/c {ch,v ,<JI'~ ,)--vl:?)15fJ1{, J7o=r1. 

/ t ~v JJI c ~) '6Ji f, I c-v) : f1 (,-,') J7 f c I 1 ;( 1 ;0vl ;e,'Ne;f) 11,
1 

('I 
· .:J ')Ji'>1 J1 C 

v'J1'if15f :[lc"f')~1 JJ/c J)'t' ;-0-vl 1n)1-,') J7/c/ (JI f' I ,; 
'j}J7/c 1trt 1No lcff ")7, Nici ::;JN/)1 (c[ JJI, 1..nNn'1I 

1 
'
2 

:,vcfic ,N/,1 fch1/ 

On that day says Yahweh, you who call me Ishi, 
will no longer call me Baali, Because I will 
remove the name of the Baalim from her mouth and 
they will no more be remembered by their name, 
On that day I will make a covenant for them with 
the beasts of the field and with the fowls of 
heaven and with the creeping things of the ground1 
and I will break the bow, the sword, and war from 
the earth, and I will cause them to lie down in 
safety, I will betroth you to me forever, I will 
betroth you to me in righteousness, in judgement, 
in lovingkindness and in mercies I will betroth 
you to me in faithfulness and you will know Yahweh, 
On that day I will answer, says Yahweh, I will 
answer the earth, The earth will answer the corn, 
the wine, and the oil and they will answer Jezreel, 
I will sow. her to me in the earth, I will have mercy' 
on her that had not obtained mercy, I will say to 
(them who were) not my peo~le I You are my people, 
and they will say (you are) my God, 
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Hosea says that Yahweh will do all: these things 

l C I 1')..,") ;() r'? , "on that day, " In the previous passage 

cited, the events described there 

{fc"t1.!]"I ,.0/1
, "th~ day of Jezreel," 

will take place on 

Evidence for considering 

"that day" to be the "day of Jezreel," comes from the 

nature of what is being described in the passages, In 

Hos 211-J, we learned that there will be a new relationship 

between God and Israel, The particulars of this relationship 

are described in Hos 2118-25, Let us look at this relationship 

First, Israel will have land and progeny, the point by point, 

realization of this will be by means of the covenant described 

in Hos 2120, Second, Israel will be Yahweh's people, 

is realized in Hos 2121-22, Finally, Yahweh's mercy on 

'!'his 

Israel is expressed in Hos 2125, In Hos 2124, we have the 

expression fr co'J!,' J7f C l)7f 1 
..() -i) I , 

"they will answer Jezreel," Here the earth and her produce, 

a reference to land and progeny stand in opposition to 

Jezreel, the place where land and progeny were cut off, 

In the following verse, the verb 

"I will sow her," is a play on the word J4 

"God sows, 11 This verse is a statement that God will carry 

out the true meaning of Jezreel and the meaning which it 

has acquired will no longer be binding, 

, 

By examining the particulars of the relationship between 

God and Israel, we shall see that this prophecy, as stated 

in Hos 211-J and explained in Hos 2118-25, has not been 

fulfilled, The children of Israel are nowhere near as 
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Although the names of the 
idols have changed, people still worship idols instead of 
Yahweh, as predicted in Hos 2118-19, The kind of peace 
described in Hos 2:20 has not come about, Yahweh may be 
faithful to Israel, but Israel is not true to Yahweh, Finally, 
as expressed in Hos 2,25, Israel has not completely accepted 
Yahweh as their God, 

(Hos 11 ,10-11) r 
'.J)J]j, ?{ 1JJfJ f ;O") 6 (c~ t:P N ?{ ,,ov 1 t-f I c) 6 / c I ,,o, 6 / cl 1J1 lie~ 

{'f 1.n12t 1Jlcl e,11f 1-n?vlc ~~N[f'I ~[da .. .-<i
110/,I 

: fl p r 1 , r :, ~ e/' ;) 11 f)1 PJ r1 h"' A) '1@1, 2:1 :> 1,, -P, , c 13 ~, o 

"They will walk after Yahweh, He will roar like a lion, 
when He does roar, the children will tremble from the west, 
They will tremble like a bird from Egypt, as a dove from 
the land of Assyria1 I will place them in their houses, 
says Yahweh," These verses further express the idea of 
Israel accepting Yahweh as their God, something that Israel 
has not yet done, 

SUMMARY 

The book of Hosea contains fourteen prophecies. Three 
of these are unfulfilled: 211-3, 2118-25, and 11110-11, 
Another four prophecies are unfulfilled if they refer to 
a literal return to Egypt, 8,13, 9,3, 916, and 11115, Two 
prophecies are found in verse 1141 The prophecy concerning 
Jehu was fulfilled after the death of the prophet, but they 
w:ere not fulfilled simultaneously as was predicted, Hos 5:7 



42 

contains a prophecy directed against three groups1 the 

priests, Israel, and the king, The prophecy against the 

priests was ,probably fulfilled by 721 B,C,E,, but we cannot 

be sure, The prophecy against Israel was fulfilled after 

the death of the prophet, The prophecy against the king 

was fulfilled, The remaining two prophecies concern Judah, 

One of these, 117, is unfulfilled, but it is probably a 

later addition and subject to considerations that appear later 

when treating other prophecies about Judah, The other 

prophecy, 515, was unfulfilled because Judah and Israel did 

not fall together, although each one did fall, 
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NOTES 

Francis Brown, S,R, Driver, and Charles A, Briggs, 
A Hebrew and English Lexicon of the Old Testament, 
(hereinafter B,D,B,), p, 823, 

I Ki 2111-6, 

I Ki 21119, 
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I Ki 21121, 
translation 
i,e, a male 

The phrase 1 11'? /'.n l?J N in literal 
means "him that pisses against the wall," 
person, 

I Ki 21129, 

II Ki 911-10, 

II Ki 10: 1-14, 

II Ki 10128-31, 

In Hos 212 it is written, 
', nlc fl le'> p;,f I NP;I I~ f)1 [t,1 e;, "'Jc> I ?>,h1"' J? l3c? 1JI 

:[tct1.>1 
,()(\ li~c l:> 1,/d) jN /d-{I 

"The children of Israel and the children of Judah shall 
be gathered together and appoint themselves one head, and 
they shall come up out of the land; For great will be 
the day of Jezreel," The reference here is to restore 
that which is right, Naboth was unjustly treated, 
con~equently the valley of Jezreel carried with it the 
idea of punishment because of what happened to both 
Naboth and Ahab, But in the future the valley of Jezreel 
will take on the opposite meaning, It will mean being 
restored to Yahweh's favor in contrast to Hos 119, where 
it says 1 JJJf ,>.,vie lcF l:V/cl 1No {cf ,,o.J1/c 'J 

"You are not my people and I will not be your God, 11 

For,some examples of this, see II Cn 2218 1 II Ki 8127, 
and II Ki 917-9, 

Jos 13112, 21, 27 I 30-31, 

Hos 15128, 

/c/111 11'? [ ?[ Ji c"(1~' 1N1 11I c .,JJ~'j>cJ I C1f"N ~l'lf'>:> 
I I I' 11 

[( C 1") J J [J,,~., " 11 
rNtt J1fly J1lc ,J7c? l-v I le hn, /JI..,.? 



14. 

15. 

16, 

17, 

18. 

19, 

20, 

21. 

22, 

23, 

24, 

The above is a diagram of the relationship, 44 

Because the northern kingdom was destroyed, the book 
of Hosea would have bee·n preserved in the south, This being 
the case, the reader may not be familiar with events 
which took place in the north, Therefore, an explanation 
of such an event could have been inserted, 

The Kittel Bible notes the verse 5 may be alater 
addition, 

B , D, B , , p, 57 5 , 
Standard Y.ersion, 
English Bible use 
those in note 11, 

See Hos 116-7, 

The J,P,S, translation, the Revised 
the King James Version, and The New 
"kingdom of" both in this passage and 

Jos 13 is a description of the lands which the tribes 
settling beyon~ the Jordan were to possess, This chapter 
does not discuss royal families or dynasties as such, 
rather it describes borders in terms of cities and 
kingdoms, 

I,C,C,, p, 212, 

I, B,, p, 570, 

The expression 
immediacy is also 

&"fN 'il Ir used to convey a sense 
found in Je 51133 and Is 10125, 

Rashi identifies the month as the month of Ab, 

Radak says it might mean C1tN JN~, a short time, 
about one month, 

of 

Hos 1 I 6 I ) J ,) N n ) / Cl r IF I NI c1 I Jl c" ~ { 111 ~ I i' 111 J7 I 

:1),1[ lceil, lce-J ') [fi)(';1 11'2 Jllc .oh1lc =lit ~'O I le /c{ 

"She conceived a second time and gave birth to a daughter, 
Name her Lo Rahamah (Unloved), Yahweh said to him, No 

;1!<•:· ~more love will the House of Israel have from me that I 
should in any way pardon them" 

25, 

26, 

27, 

28, 

B, D. B, , p, 68, 

I,C,C,, pp, 366-367, 

I,C,C,, p, 364, 

I,C,C,. p, 213, The Interpreter's Bible offers 
reas9ns for considering this verse to be a later 

similar 
additions 
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JO, 

.31, 

.31, 

.3.3. 

.34, 
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"The promise of mercy which it conveys is foreign to 
a passage which tells of judgement to come and says 
specifically that the Lord will have no mercy1 vss ;2-9 deal with the Northern Kingdom of Israel, so that 
this mention of Judah is against the context, as is 
the method by which the merciful deliverance of Judah is to be accomplished," (p, 571), 

I,C,C,, pp, .378-.379, The Interpreter's Bible also points out the absurdity of punishing Jacob because the Lord 
has a controversy with Judah, (p, 694), 

I,C, c. I p, 291, 

r.c. c . I p, 270, 

B, D, B, 
' 

p, 505, 

The only reasons given for not accepting these verses 
as authentic is to say that the passage deals with 
Israel and any mention of Judah is merely an intrusion, 
There seems to be no textual or scribal errors on 
which to base an emendation, 

B,D,B,, p, 28.3, 

'1•··. 
i;'fl} , .. ,:,;,• 
• \•. 1'" 
~ ;::, .. , . 

Jj~/.' 
·; .. : . ~-1,. . 
,t•\ ... , 
:.:.'.:{? 
~~~· 1::j. 
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CHAPTER THREE 

MICAH 

In Mi 116, Micah describes the destruction of Samaria• 
1 c F 1J71di>l ,.07:J 1 YC,Ni 1'1tf> 1 "([ /llNft 1J7N&I 

:?J~c/c ;->1 ';]0 1
/ v1jc?lc 

"I will make Samaria a heap in the field, a place for the 
planting of vineyards, And I will pour down the stones into 
the valley, and I will uncover her foundations," In II Ki 
1819-11, we find the following account of the taking of 

Samaria• 

J1'o\:'.li-n vj(';i) /c1 °)} 1.;J"1p.!Jn _f[Nf J7'o~1-5) ?]Jf;~ 
11

}'11 

11(!/c- rfN 10frjN{~ 11d1f [/c1fl 1 rfN ?1flc-,i;i r&lvd 
JIJ('Ji? ;02}f; et[e; v3rN fJ~Jfil ;::;-, 11'0 ,3 11 l''N~ !?r 

v?:>JJ d/t>e/1 ,IN of;Jvf (t/)7.JVe /c'1l -,trJr,J tfl 
t)[/)? ;0QJ 1I -5)1/eJlc ft {?f/ 1 JJfc 1/~fc-fdN fc11 :; 11Ne' 

: 1,N i1-ol /Jld 1.,)J 11~11~1 
In the fourth year of King Hezekiah, which is the 
seventh year of Hoshea son of Elah King of Isreal1 
Shalmanesser King of Assyria came up against 
Samaria, and besieged it, At the end of three 
years they took it, in the sixth year of He·zekiah, 
that is the ninth year of Hoshea King of Israel, Samaria was taken, The King of Assyria carried 
away Israel to Assyria and put them in Halah and 
in Habor by the river Gozan and in the cities of 
Medes, 

This account tells us that the city was besieged and 
taken and that the people were carried away into exile, There 
is no mention, however, of a destruction of the city, In fact, 

• 



r ,' 
•·1. ! 

•. i·:'i .. . ·~-'. ,; 

'.' .,,. 

47 
there is no description of a destruction as severs as the 

one described by Micah until 'John Hyrannus destroyed Samaria 

(Antiquities of the Jews1, by Josephus, book XIII, 101J), 1 

As mentioned above, hyperbole is a rhetorical device 

frequently employed by the prophets, If Micah is using 

hyperbole, then there is no discrepancy between his prophecy 

and what actually happened, but if he meant his words to be 

taken literally, then his prophecy was only partially ful

filled, We have no way of knowing with certainty how he 

meant his words to be taken, but it ~B possible to say 

which of these two options is the most likely. 

We can begin by trying to determine what was Micah's 

purpose in saying this prophecy, In Mi 617-8, it is written1 
j..n/~11 jNP/ 1 [/)J J7l~c>1? t0"{1 /c 1 ;,J'fc-? -u/1).., -,i),,?1 

,,01/c pF ~,c! 11: 10c)J J7lcvn ~Cc=> 1,c? 171f;;:; 11 t?cl 

C9f!N J7{ttr ,a/c 1
:) fNN i,1~ v}·f)"> ?){'I/ ~,o i)N 

11 11{/, ;O"f J7.Jf oj3,,JI 10n J7c?vlcl 

Will Yahweh be pleased with thousands of rams, or 
with ten thousand rivers of oil? Shall I give my 
firstborn for my transgression, the fruit of my 
body for the sin of my soul? He has shown you, 
0 man, what is good and what Yahweh requires of 
you, to do justly to love mercy, and to walk 
humbly with your God, 

From this passage it is clear that Micah is speaking out 

against sacrifice as the kind of worship Yahweh wants, 

all.so speaks out against idol worship, a custom that was 

Micah 

prevalent enough to warrant concern, 2 Sacrifices would have 

be.en performed in many different high places around the 
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as might be expected, it was Srunaria that was thought of as 

the prime offender, As such, if one was to attack the use 

of sacrifices and idols, then one would attack Samaria, For 

Micah, this was indeed the case, as seen in Mi 1151 

~po1 ft~ 1('1 frc,eJ? J7'2 J7llcC/)~I J1/c.b /:, ~ral 7ft<9~ 

:.,,of@l1 1 {clf11 ...,')~ /)')"I Jll Ne? 1 NI / l1Nt lcldf) 

"The transgression of Jacob is all this and also the sins of 

the house of Israel, What is the sin of Jacob? Is it not 

Samaria? What are the high places of Israel? Are they 

not Jerusalem?" Micah predicts that the "transgression of 

Jacob" will be stopped by the destruction of the idols, as,:. 

in Mi 117: 

-v'c?31" /;1 &le? /J')t') vJJJ7lc ht 
"All the idols thereof will be broken to 

IJ?:i' -0'f.ac0 [JI 
: f> N Nfl .,,o.,ff le 

pieces, and all her 

earnings will be burned with fire, and all her idols I will 

lay desolate; for they have been collected with prostitutes' 

earnings and prostitutes' earning will be again," If the 

idols are to be "lay desolate" and "broken" and Samaria is 

the prime example of idol worship, then we would expect 

Samaria to be made desolate and destroyed, :Jin Mi 116, it is 

just such a destruction that Micah is predicting for Samaria, 

I we return to our original question of whether or not Micah 

is using hyperbole, we can say that it is most likely that 

he is nt, In fact, if all the idols were to be laid desolate, 

one would expect that the city would have to be completely 

destroyed in order for this to be carried out, 
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Micah also saw Judah as practicing the same kind of 

worship as Israel, and therefore subject to the same punish

ment, Just as Samaria was the prime example of sacrifice and 

idol worship 

for Judah, 3 

for Israel, so Jerusalem was the prime example 

Just as the idols of Samaria were to be "laid 

desolate" and an end made to their unacceptable behavior, so 

too in Jerusalem an end would come to their unrighteousness, 4 

In the same way:that the end would be brought about by a 

destruction of Samaria, so to the end would come by a destruction 

of Jerusalem, as seen in Mi 31121 

, ·f>I v"11J7 / '..,o ..()[fl111 ft-1 flJ7 v,& j 1"3 ,,o=>[ [c? 1=>[ 

: '7 'f 1 J7 IN~ { Jl' ~v 
"Zion, for your sake, will be as a plowed field, Jerusalem 

will be a heap, and the mountain of the house as the high 

places of the forest,'' 

Micah has predicted a complete and total destruction 

of both Samaria and Jerusalem, Samaria was not destroyed 

until approximately 109 B,C,E, and Jerusalem was not destroyed 

until 587 B,C,E, It is not unusual for a prophet to make his 

prophecy conditional, What does it mean to make a prophecy 

conditional, When a prophet says for example, a city or a 

country will be destroyed, and he does not say you can change 

your ways and be released form the prophecy, he is saying 

that God has ·no choice but to do what He has said, On the 

other hand, when a prophet adds a statement to his prophecy 

saying that if you repent, God will not carry out the destruc

tion, the prophet is saying that God has a choice of bringing 



so 
destruction or not, depending on the actions of the people. 

By repenting, the people do not force or coerce God into 

actingr the choice is still with God, but by repenting, the 

people have given God reason to change His mind. If Micah's 

prophecies were conditional, then we might be able to say that 

the people repented and then God changed His mend and did 

not destroy them immediately, But such is not the case, 

In fact, just the 9pposite is true. Micah writes as if the 

fate of the people is sealed, In Ivli 119, he says1 
1((1 11 (iJ -v1 h')"' ';}'( .,)/c? 1 ✓ -v 1J1/JN f)f/.1}/c 1

) 

:.,,a{f/1,1 ll" 'N( 

"Her wound is incurable, it reaches into Judah1 it is come 

into the gate of my people, even to Jerusalem." Mi J 141 
1,1N l~c? lflO'I PJ?lc -,1.)o'"1 Jc[, ,>J,)1 [tc 1p1";1 j/c 

:.,,0'"11 1 /tftN /07-5) lf?llc:::> /, 1-,11) J1l"~ 

"Then they shall cry to Yahweh, but He will not hear them; 

He will even hide His face from them at that time because 

they have done evil in all their doings," In Mi 611J1 

:rJ7/lcCh [-( ,.ON~1) fJIIJf) 1J1 1[hD :)le f]el 

"I will also make you sick in my striking you and in making 

you desolate because of your sins," As far as Micah is 

concerned, the destruction of Samaria and Jerusalem is 

inevitable, There is nothing that the people can do to 

stop the destruction, As we have just seen, within the book 

of Micah itself there are no conditions attached to either 

the prophecy about Samaria or the one concerning Jerusalem. 

In the boolc of Jeremiah, however, the prophecy concerning 
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Zion and Jerusalem, (Mi 3112), is quoted and as we shall 

see, it becomes conditional, 

Jeremiah prophesied against Judah and Jerusalem and 

like the oracles of Micah, he too predicts destruction and 

devastation, as ·can be seen in the following examples 1 

( .:ter., 415-7) 
1ij'J7/ /1/Vlcl l¥ 1 Ntv ,.oletl1'?1 ,)~/"l)\~ lr1c!il 

i)(c/?J/ /cJ O/,f) /1N/c/ llcJN /lc1p 1°-J le~ 'Jc)/fj 

ft, /Ji'o·f> iJ.)l 1 3 OJ-I/ct, :1Jc1N11 1 ,o /Jr 
: [,q~ 12e; / jlc> 3N le\~ N 1<)lc :j)o') 1:, 11 ('ID J1 

/('3, 't()J ,;0,Jd J71/l&N/ J:,c?C,N 17,1/c ,..,7[-r 
1?J 1

3J1 r'),tf f)Nfl[ ,31/c .,.ofe;F lf'JTNN 

:2-(!;/ 1 /'lcN 
Announc~ it in Judah, declare it in Jerusalem, 
And say, Blow the trumpet in the land, cry gather 
together and say, assemble yourselves and let us b 
go into the fortified cities, Set up the standard 
toward Zion, seek refuge, do not delay, because 
I will bring evil from the north and a great 
destruction, The lion is up from his thicket and 
the destroyer of nations is on His way, He has 
come from His home to make your land desolate,' 
your cities will be laid waste, without an inhabitant, 

( Jier:,. 9 I 10 ) 
;.J)JJ }Jo N /0 1 [& f 4J(;/1 1 J1 le ~ JlJ I 

: c?e;J" 
1
/~N -9 NN& jJ7fc ?)~ liJ' 170 J71 cl 

"I will make Jerusalem a heap of ruins, a jackal's liar, and 

I will make the cities of Judah desolate, without an inhabitant," 

(~et',1515-9) 

116 1 'NI ,r 3JJ' 'NI tD[&J'l' rr, f Nil' 'N ':) 
1111Jc f))f)" JJlcJ 1JJ/c Jl(;{;J .11/c : rf ))[e;F !rcPJ[ 
:))Qj)) 1.n~1c[J r.rrne;/cl ,"do' 1 11 J7lc {//cl '::>[Ji 



1J71?/c 1.n[✓e,.11tc{) 11of/? v15N~ /01)/cl 
1 f JN 375': /2('; {elf .,ov 1 )11"4 1N?f" J1/c 

1//1? ;Die f O ~f)F 1-n(c.?-P /J1N1 /4,rv /J1.JN[lc 

.'J1/[v?I 11 7( ,,o/cJJc? v"fo 1JJ[r::)f) ,,0
1 ')1J3;> 11e

:vh,, ,,o/c-JJ :,)&Ne -vice? .P~c9J ,pn.;,J :;,·f?f;·n .n~f, ,if/rile 
p-5)'.?

1/c 1.JJF /J7/, cl'lnf ,LJJ71 1l,e;/ v10hl .pf/I? .,,o{'lf 10? 
Who will have pity on you Jerusalem, who will 
grieve for you and who will ask how you are? 
You yourself have forsaken Me, says Yahweh, You 
have gone backwards, Therefore I will stretch 
out My hand against you and destroy you, I am 
weary of repenting, I will winnow them with a 
pitch fork in the gates of the land, I will 
deprive (them) of children, I will destroy My 
people, (since) they return not from their ways,' 
Their widows ,are increased to Me more than the sand 
of the seas, On the mothers of young men I have 
brought the destroyer at noonday, I have caused 
anguish and terror to fall upon her suddenly, 
The mother of seven grows faint.-and breathes her 
last, It is still day, but already her sun has 
set, shame and disgrace are hers, And the re
mainder of them I will deliver to the sword before 
their enemies, says Yahweh, 

52 

Unlike Micah, Jeremiah says that this destruction will 

only occur if the people do not repent, 

(Jer 414) 
, 2 P;' I ?) ~} j).., (';1 le ,,o::> ?2} JI I r ') "( , ')Ovl 1/ I{)' F I r N f) 

,,>:? JN }'le/ -,)'Io ?I 1..nN t) fl/ c:) {c JJ7 /~ ,,o[f; /11 

· =/J'J.,iirN r-1 J~N 

"Circumcise yourselves for Y~hweh, Take away the foreskin 

of your heart, men of Judah and inhabitants of Jerusalem, 

lest my anger come forth like fire and burn with no one to 

quench it, because of the evil of your deeds," Jeremiah's 

warnings go unheeded and there is not.indication that the 

people intend to change their behavior until Jer 26, It is 

in Jer 26 that the prophecy of Micah is quoted under the 
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following circumstances, In Jer 2612,God says to Jeremiah: 

?>~If>' 1,r J, t-r- ;,12q 1 ~,v,-.n'.? ,3t>.:l ,f'l?5' fJ/v, 1r11, :;>·:, 
('J11 /J 7 PJ/c ,,011??·r, /'J nt, ?115)'- .n'~ .11JhJ7(!;·nF ,,0

1
/c~f) 

le? (JJ 1/ (75'NPJ' 'fife~ 1 2~ '(,en Ire ,,o-D'{fc 1c11F 
1Vlc I PJ le ?) OJ)) llc "JJ7 (\/ IV I f) OJ')/ J ::>1 rN Pl 1 

/ ( 

=J>1') 1 tfoN 1>1 Jc)N "°'?)F Jl/e;tf ~e;n 
Stand in the court of the Temple of Yahweh, 
To all the people of the towns of Judah who came to the Temple of Yahweh in order to worship, you must speak all the words I have commanded you to tell them; Do not omit one word, Perhaps they will listen and each turn from his evil way, If so, I shall repent and not do the evil which I intended to do to them because of the evil of their deeds, 

Here again, it is apparent that the destruction of Judah and 
Jerusalem will result only if the people do not repent, 
Jeremiah does as Ya.hweh 

the Temple and predicts 

directs, He stands at the entrance to 

the destruction of the Temple,5 But 
rather than bring the people to repentance, Jeremiah incited 
them to anger, He is quickly seized and brought to trial, 
The prie_sts and the prophets want:.him put to death, But 
Jeremiah does not answer his accusers, rather he turns to the 
princes and the people saying to them, 

(Jer 26112-13) 

2)r>d& vh1" 1Nt,f tOt,) f., [rc1 ,,c11e;11 b [1, )J11 N1') ,Nlc")I 
)}

11?~11 [J Jl{c J1{ cj-0 1.,°()') die/ -y))J JJ'c-v die /cc?J11[ 
fife loNeJJ ,.o)"JdrNJ ,o::)"'J,1 l~"C1-u fJfrtt :,.()J7oNf;'7eJ/c 

;,,o)"'(o 1i?➔ 1('//c 1)0')1) die 7>11)' .-CfV1
/ ,,0)'1')d/c vlv1 ' 
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"Yahweh sent me to prophesy against this house and against 

this city all the words which you have heard, Therefore now 

amend your ways and your deeds and obey the voice of Yahweh 

your God and Yahweh will repent and not do the evil which He 

spoke against you," The princes and the people are now 

convinced that Jeremiah is speaking in the name of Yahweh 

and they tell the priests and the prophets that he should 

not be killed, Certain Elders then speak in Jeremiah's 

defense and in verses 18 and 19 say, 

afc 1N(c)I ,13h)' pf N l,'J'r->b )N'2 /cc?J v'11 'U'7t1/N11 11":>1 N 

eJ1 nJ7 v'-3 e;) f'J .171/r~J ,)J))'I ,Nk -,')) ,Nie[ 11~ hJ., po' /J 
11')]) N)') .I7N "!Ji)~ 7 o 1 J7 I N2 f J/\::.1111) / 11' ,')J7 ;-0n-f ,,o" [~I 1'1 

11/c d/) 1
/ ,)J))" nlc {[), {c[1J 113/5)1 

{)/ ,)j)))' rF'N l1')'f~/) 

JJ /))le I J)fJ"d f 1?~ 1 e;(c v~ 1 i) ftc ,')/)J1 ,.01?)1/ 11} ))" "!.J ~ 
:J) 'J) I f,,;JJ J -ir '")J[l 1 d ?> 01 ~ 1 ft o 

Micah the Morashite prophesied in the days of 
Hezekiah King of Judah, He spoke to all the people 
of Judah and said1 Yahweh says this, Zion will 
be as a plowed field, Jerusalem will be a heap, 
and the mountain of the house as the high places 
of the forest, Did Hezekiah King of Judah, and 
all Judah put him to death? Did he not fear 
Yahweh and entreat Yahweh and Yahweh repented 
and did not do the evil which He had spoken 
against them? Thus we might bring great evil 
against our souls, 

This argument must have swayed the crowd, because they did 

not kill Jeremiah, 

According to Jer 2611, this "trial" took place at . 
the beginning of ·the reign of Jehoiakim, That would date 

·th.is passage at around 609 B,C,E, Micah was active just prior 

to.the destruction of Samaria, possibly around 730 B,C,E, 
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Consequently, at least one.1,hundred years would separate 

Micah's prophecy about the destruction of Jerusalem from its 

use in the defense of Jeremiah. Jer 26 may be a later 

generation's interpretation of an earlier event. 

The author of Jer 26 would have been aware of Hezekiah's 

' d h'. f 6 reign an 1s re orms, He would also have known about 

Micah's prophecy. The Elders point out that because Hezekiah 

repented and brought about reform, Yahweh thought about the 

destruction He had predicted, O:i. and changed His decree, 

Hezekiah's actions did not force God to change His decision, 

but rather they gave God a reason for making such a change, 

The use of Micah in the defense of Jeremiah has taken 

Micah's prophecy out of the realm of the inevitable and moved 

it into an area where God can then decide whether He wants 

to destroy Jerusalem or not, Ultimately, Jerusalem was 

destroyed, but God chose to do so. He was not compelled by 

the actions of man. As seen above, Micah's prophecy does not 

appear to be conditional, but this account from the book of 

Jeremiah has made Micah's prophecy conditional, 

We now turn to those prophecies that deal with the 

unspecified future, 

Mi 51 

First, we shall deal with Mi 4, and then 

{ce;J/ to1
)}))') eJI c')? jl?J .;)l,')' n'? '},) i)'1?1 .a'N1v JJ1,fllr2 v1·J1I 

-vf-fJI IJF l1Nlcl p'J') µ1 /c' l)dJ)( t0"No l'fo l')i2)I .nlY~dN lei f) 

l"J7h11£2 v)f.JI l1J1~N JJ)r11 ;>'i'I 1 \ 
I 

/t'2, p"Ni j'c1 C9v/ ~(e;/1'N 

'. 
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pj)"'Jl.;>)'J) {flJ?J) pl/111t" P 1N3?f JJ 1Jd{ ()')l?)I 

'Id Jic: >/d l/c(;
1 le[ nl1N)Nt ,,of)1/JJ7~DI ;()1J}(c{ 

J)cJcf JlhJ7 ~lfc t2~)/.'11NndN ~~ jl'~N/1 {cf/ ?111 
12? J71fc~3 )11111 \J )) ~',t}N /)/cl /J7Jlcn J7PJ1t 

lP·Dflc )111)> IJeJi- ffJ })IVl,1 /'i)rfic ,Of!/~ el'lc I )[1 ..-01N (r> d) 1J 
: '>i"'d' I pF, 6" { 

It will come to pass in the days to come (at the 
end of days) that the mountain of the House of 
Yahweh will be established on the tops of the 
mountains and it shall be exalted above the hills 
and all peoples shall flow unto it, Many nations 
shall come and say1 Come and let us go up to the 
mountain of Yahweh, to the House of the God of 
Jacob, He will teach us His ways and we will 
walk in His paths, Because the law will go out 
from Zion and the word of Yahweh from Jerusalem, 
He will judge between many peoples and rebuke strong 
nations far off, They will beat their swords 
inot plowshares and their spears into pruning 
hooks, Nation shall not lift up sword against 
nation neither will they learn war anymore, But 
each man will sit under his vine and under his 
fig tree and no one will make him afraid, For 
all peoples will walk in the name of his god, but 
we will walk in the name of Yahweh our God for 
ever and ever, 

This passage in Micah parallels closely Is 212-4,7 This 

raises·the question of authorship of this passage, It 

would be an exercise in futili,ty to try to determine whether 

this passage is authentic to Micah or Jeremiah, Just for 

the sake of convenience, let us assume it is Micah's, 

knowing full well that the authorship is open to question, 

In this passage, Micah is predicting that at some time 

in the futur.e, Yahweh's Temple will be the center of worship, 

It.will be recognized as the cinter and the source for all 

judgements by all the nations of ithe world, When this 

happens, was will cease and everyone will live in peace, 
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This prophecy has not yet been fulfilled. 

Micah continues in verses 6-8 to talk of the futures 

113?f le -5)1) ~vi 1vir[3·r> v~Ofc vl 111 '°frJ lcl1n1 ))f'? 

11cF -vfc[Oj))I ]7
11/c(;f -,)oJJi) 17fc1..nNtl :'JJ011) ,vie/ 

vntc1 :pf,zr ~ti vPtN JPJ )vcl '°'!),ft ,JI)')) rl'N1 fl/Jt 

?>fvNN1) -5)( c~) 1)J1fc.n r"~t I/'') fl.? /-;Jo' ,~Y r~oN 
:p[e,11" n.;,F J?J(NN 1VeJlc11> 

On that day, says Yahweh, I will gather those 
who stunble and I will gather together those\ ,. 
who were driven out and those whom I have afflicted. 
I will make those who stumble a remnant and those 
who were cut off a strong nation, and Yahweh 
will rule over them from Mount Zion from then 
and forever, And you, Tower of the Flock, the 
stronghold of the daughter of Zion, will come to 
you, the first sovereignty. The kingdom (will 
come) to the daughter of Jerusalem. 

Micah is here predicting a return to Zion and the restoration 

of the dynasty that ruled before the people were "driven out." 

This theme is picked up in !Vii 5, as we shall see, and the 

question of its fulfillment will be dealt with there, 

Mi9ah continues in verses 9 and 101 
i 

1
J 1~(c pJi/1 JJ(c j'c? /'le pfNf) 7f') , 0 1 1J7 ilNf fJJ11f 

' i 

,))JJt lJ v,[l"J 11'J JJ.? 'he/ "fi11.- 1)~ [,,) d'I) rf 1!JnJ1 
Ae 1fJJ.h1JJ ~c?1o )7/c.?/ ,)~('/~ Jl.JJ(/j v11,'j)N 1/c:3J7 

.' r"'c?'llc f )N i) -n1 rf't,d) 
Why do you cry aloud? Is there no king with you? 
Are your counselors lost that pains should grip 
you 'like a woman in labor? Be in pain and cry 
out,:. daughter of Zion, like a woman in labor, for 
now you will go out from the ci~y and dwell in 
the field, To Babylon you will go, there you 
will;be rescued, there ~ahweh will redeem you 
from the hand of your enemies. 
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58 
If we view this passage literally, then it was fulfilled 

because the people were taken to Babylon and then brought 

baclc to Jerusalem, But such a view does not fit in with the 

context of the rest of the Chapter. If we view Babylon as 

either an example of the lands where the people were taken 

or as metaphorically representing any land where Israel 

resides, this passage fits in better with what come before 

and after. Verses 6-8 tell us that the people were driven 

out and cast off, Babylon then represents one of the many 

places to which they were driven, or else it symbolizes all 

different lands, If this is the case, then Micah is predicting 

a return that has not yet happened, The belief that Israel 

will be scattered among many different nations and then the 

worship of Yahweh will be established, is also found in Mi 516-141 

t°'2'21) v liJ''I J7/cN fr;.) ,0'~1 iO"'N'( .;:l1Tc? ?ro,, ff"',{ce 5)'i)I 

))'1/cf; 1)',")/ ~,D1{, jt?J fnn (cJI ~1/,f 1)1p'' let 1fllc 

11,'6'f:) ')'c)JJ 1cr1 JI/ N11~;:J --,"J>1/cJ ,,o'21 ,-O'No 2''rf'c ~ 1 ]c.? 2ro1 

J;1 r'IJ cf 'f f'' ,o1Jl .' f JN /' /cl 11 \JI ,.oN)I )2'7i JJ/c 1& le / le 3 

f?1pN f 1
0/0 U71.J-,,I vii), ,,o(cJ lch,1),,0/"'c? ,)1,>/: JJ11J., 

: f"'13 ?N ! ) 1.JJ O 11,J r 311 C ) 1o ~, .J,1 I .' r"'fl ?"Jlf'/ 1JJ~ ~ { ,01 

;--f,oJ ~/JJJI: rf' /111'> (cf IJ~/?fNI f~1 N.A>\98-:> 1J11j•i)I 

YlfJn)I: r';;" ?Jf!tNJ ~lo 1>lhJ7fln frft r~1pN f1..nl~3NI 

ff c ~ 1JJ1 e; t I :f11'o 1Jl1Neivl 12,pN·· r1')1f){c 

~ltNf; fcP 7(J;fc /O.,/d11 J7/c 

,,·~ ,,., 
,;.--: 
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The remnant<.:of Jacob will be in the midst of many 
1nations as a dew form Yahweh; Like raindrops 
on the grass, that taries not for man nor waits 
for the sons of man, The remnant of Jacob will 
be in the midst of many nations as a lion among 
the beasts of the forest, as a young lion among 
the flocks of sheep, who, if he goes through, 
treads down and tears to pieces and no one can 
deliver, Your hand will be lifted up over your 
adversaries and all your enemies will be cut off, 
On that day, says Yahweh, I will cut off your 
horses from the midst of you and I will destroy 
your chariots, I will cut off the cities of your 
land and throw down all your strongholds, I 
will cut off witchcrafts from your hand and you.
will have no soothsayers. I will cut off your 
graven images and your idols out of your midst, 
You will no longer worship the work of your hands, 
I will pluck up your sacred poles out of your 
midst, I will destroy your cities, I will exicute 
vengeance in anger and fury on the nations which 
did not obey, 

Here Micah is predicting that after the people are scattered, 

worship of Yahweh will be established and all other idolatrous 

forms of worship will be destroyed, When this is to take 

place is told in Mi 511-5, as we shall see, 

We now return to the remainder of Mi 4, where it says1 

I )''J? )/)J7/ ifJhJ7 .0
11N/c{) .t0"c11 ;-O'/l r'fo iJDld ,)Jf"(I 

~ /J,3( J}\:))') (ct/ ul11" fl/c?flhN /f~1 lcJ ?JNf>/ :Jj!)'a 

/0 'Vic t}1j' ,.) / /1] J7c? 1 ft I~{ 1Nlp: V ld l 'Ncf.) ;O]?'j) 

1-J?('J 1/l vi A));,) ,,.01No J71~ 11/ -vt 11-y ,.o'e,/c· I J10')@1 J;');) 
JJ? ''B[JJJJ VJ70:f;l,iJ ,fJ /111,J ,o'ft>f ;003" i>l1rf 

C0e; J1lc lh f-n [?f /:)1 .c~{!j~ J)1[7 .J)eJ ')l]f'J ,F?d 
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Now many nations are gathered against you, 
Let her be defiled, they say, let out eyes see 
the destruction of Zion, But they do not know 
the thoughts of Yahweh, neither do they understand 
His counsel, for He will gather them like sheaves 
on the threshing floor, Arise, daughter of Zion, 
and thresh; for I will give you horn of iron and 
hoofs of brass for you to trample down many 
peoples, I will consecrate their grain to lahweh, 
and their treasures to the Lord of the whole 
earth, Now gather yourselves in troops, daughter 
of troops, They have laid seige against us, 
with a rod they strike on the cheek, the judge 
of Israel, 

Here Micah is predicting the destruction of those who gloated 

ower both Israel's dispersement and Jerusalem's destruction, 

But it is they who will ultimately be destroyed, This 

passage gives the particulars of how Yahweh will redeem Israel 

from the hands of her enemies, 

In this Chapter, Micah speaks of the future, ,o'N'-5) 17 11/)fcr> 

The end of days 1 {cl1li) ..ol"c:) On that day {he does 

not specify when this will will come), all this will come 

to pass, We do know that what he has predicted has not been 

fulfilled, to this day, This is not to say that it will 

not be fulfilled at some later time, but for now, it remains 

unfulfilled, 

In Mi 511-5 there is a prediction concerning the 

re-establishment of the dynasty of Davida 

TNN 1'11-5)" "Q[lct? .nl'?Jf ')'t"J ~J11J/c pnf n'c iJJ11cl 

~.Pfrr )N 1N ))~pN l'J7lc'31Nl [tt)f/\? { VIN J7f'1)f lcJ'l ,r 
)c? f o j 121 e/1 f' /)(c 1)7°1 I i)1 [, v~ d 11 Jlo ,Y JJ jJi' J.)f 

1'1ldfc -ylv1 .P~ Jllccc i)!)')1 ~oc ,>o1I ,rrtJ :d{,1e,' 



v5 1J'"DI ·.'t,fc 1 0o>tc '?7f cJ,c 1 ,>no':> 
J)'flJN1lc~ 11,' \)I j)3,lcc (c/?1 '.:> 'JI.Vic 

I 01/: ;O ~IC 1
) 

10J i2J N VI /J' OJ fJ-o cl & {10 0 JJr-ipi> I 

'))"'/1 fl~ c? dJ 1 NJ f?tc J7fcl 21 n2 7 J fife file 11/c 

: J)[12d C flf1 1J{ J) 3){r~ {cl?' 

But, you, Beth-lehem Ephratah, even though you 
are little among the thousands of Judah, out of 
you one will come forth for me, that is to be 
ruler in 1Israel, His origin goes back to the 
distant past, to the days of old, Therefore 
He will give them up till the time when she who 
is to give birth gives birth, Then the remnant 
of his brothers will return to the children of 
Israel, He will stand and feed in the strength 
of Yahweh in the majesty of the name of Yahweh 
his God, they will live for now he will be 
great to the ends of the earth, There will be 
peace, If Asshur should come to our land and if 
he should tread in our palaces, then we will 
raise up against him seven shepherds and eight 
leaders of men, They will waste the land of 
Assyria with the sword and the land of Nimrod 
in its entrances, he will deliver us from the 
Assyrian, when he comes to our land and when he 
walks in our borders, 

61 

In verse 1 Micah addresses Beth-lehem, the birthplace of 

David, and says that someone whose ancestry goes far back, 

will be born there and hev:"'.,'ill rule over Israel, This is 

a reference to the re-establishment of the line of David, 

In Am 9:11-15, we examined a similar prediction and dealt 

with the question of its fulfillment,8 In verse 2 we find 

the phras?~r, ,1~{,'11~ ~7f ,oJJ11 l"i, "therefore he will give them 

up till the time when she who is to give birth gives birth, " 

This particular phrase places the rest of the verses in Mi 5 
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in a frame of reference in regard to time. As described above, 

verses 6-14 will only come about after the re-establishment 

of the dynasty of David. Thus this prophecy is as yet 

unfulfilled. In Mi 514-5, we are told that when the time 

comes, Israel will be in a position to defend herself in 

contrast to the present, when she is in no position to 

ward off attackers, These verses give us an insight into 

the kind of future that Micah is predicting, 

Both Mi 4 and 5 are as yet unfulfilled, but they are 

open ended and in this way there is always the possibility 

that they will be fulfilled at some future time, 

SUM!i'IARY 

The entire book of Micah contains four prophecies. 

Two of them, 116 and 3112, were fulfilled,, 116 in 109.B,C,E, 

and 3112 in 587 B.C,E. This is the case if we understand Micah 

to mean what he said literally. 

5 and 6, are unfulfilled. 

Two of the prophecies, Chapters 
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NOTES 

The Life and Works of Flavius Josephus, trans, by William 
Whiston, p. 396, 

Mi 5112. 

"I will cut 
your midst, 
hands," 

Mi 1 I 5, 

Mi 3, 

Jer 2616, 

II Ki 18, 

off your idols and your graven images out of 
and you will no more worship the work of your 

f;/ c1? 1'1 j)"' J71c 1 i) ,r v" }12J ;O'N71) Jl'1 ll/cc' 7)1i)f 
(.Jf11/ :,-0 7/tv [) l'ftc 11i)J/ Jll"f?tN le~/ 1''1'))11 
'v(tc Fl',? Jfc D/5)"" 1,, die v[p)I I.Jd ;<,.'cl t01N"6 

(c J.n /l 1 3N '.) l117/11/c~ I.JtJI /\)l~N J)1' I ~po1 

t-01/c!)J }'.? u;Jf/J :.,,t1!&11"'N i)IV1 1c?~/ JT)/J7 
,,0'17/ct p.J112,n IJ7J7)f ,,0 121 ~ .. Nof ll'Jh)/ 

?1/")"'(d Ire 'le /cu' (c{ J)llN5Nf ;-05)1j)/J7-:Jl)I 
:iJNf)fN ~ lo Ir N/, [cf/ 

In verse 2 there are three differences in the text. 
First, the word jl:>J i.s in a different position. 
In Micah, it appears between the words ~IP~ and 

e;f c'"'I? , In Isaiah it comes between p,/lj1.;) and 
iJlfJ' • In Micah the word (ch? appears 

between 7>t1JI and J11"f~tN, but it does not 
appear at all in Isaiah. Micah ends wiith the word P'N-,r 
while Isaiah uses the expression /0 1 fd-9 -;~ • 
In verse 3, Isaiah uses P'c?l /J'ff1 while Micah uses the 
expression ,0'?7 P'I~ , In verse 4, Isaiah uses the 
word ,.,o"'IC while Micah uses the word .,0 1 1'1l'" , 
Also in verse 4, Isaiah uses the expression P'c?1,,011'1Yf h'.:>1171 
while Micah uses ,the expressio~1h7 11,.o'NJo ,.0 1

/ d I h'.:>111. 

8, See pp, 12-14, 
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CHAPTER FOUR 

ISAIAH 

As with the previous three prophets, we shall begin with 

those prophecies which deal with specific events and then we 

shall deal with those prophecies that speak of the unspecified 

future, 

Is ?11-818 is a series of prophecies that deal with 

Israel, Syria, Assyria, and Judah. Certain events in the 

history of each of these countries were to coincide with the 

first three stages in a child's life1 birth, infancy, and 

childhood, The child is to be named Immanuel, "God is with 

us," and like Isaiah's own children, Immanuel is symbolic, 

Isaiah was not concerned with predicting when Immanuel was 

to be born, or who his parents would be, 1rather he used the 

child's life to represent symbolically certain events, 

Consequently, we are concerned with these events and how 

they relate to the stages of Immanuel's early life. We 

shall not deal with trying to identify who Immanuel was or 

with the circumstances of his birth. 

We need to look at events just prior to Isaiah's prediction 

in order to understand why he made such a prediction. Israel 

and Syria form a coalition against Assyria and want Judah to 

join, Judah is reluctant to join and desires to follow 

an independant policy, Judah figures that by paying tribute 

to Assyria, they will be left alone to govern themselves. 
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Israel and Syria decide to march against Judah in an attempt 

to force Judah to join the coalition, Is 7111 

j'3') ')Jdt' v1lv) rd('i lv1 )o /2 .,OJ7I' /1? )/)/c 1 N~~ ,,,,,, 

~N/lfNf JJ/e;/11 ff,7PJ' 1[N h-, 1 [C'l1 (~ nf;;I ;Ollc 7[N 

: n, J,· ;0n J~[ [::11 t,!1 ,ti f"' 
"In the days Ahaz the son of Jotham, the son of Uzziah, King 

of Judah, Rezin the King of Syria and Pekah, the son of 

Remaliah, King of Israel, went ~p to Jerusalem to make war 

against it, but could not prevail against it," Because Syria 

and Israel are camped outside of Jerusalem, Ahaz is worried 

that he might be forced to join the coalition, Isaiah 

wants Ahaz neither to join the coalition nor to pay tribute 

to Assyria, Yahweh directs Isaiah to meet Ahaz and say to him, 

( Is 7 1.7) 

: v'DJ7 left fJlp.n lcf 17liJ1 j1/c 1Nlc 11J 

"Thus says the Lord Yahweh: It shall not stand, neither shall 

it come to pass," But such a statement is not enough to 

reassure Ahaz, Ahaz is reluctant however to be given a sign 

that what Yahweh has said will come to pass, but Isaiah gives 

him a sign anyway, In verses 14-16 he says, ~ 

/? J7if'I ·D1i> pN{<5) iJ)v J11fc ;OJf lch) :./1/c JJ11 J:,J' 

11;:, 61/,N IJ7o~f [Jlc' e,~~I ,ilcNh :dlciJ)No INfl ..nl,lpl 

? )7f.n ~Iv~ lhc/ !1? 01,N 1~)') r~, ..o1◊~ :,:21G~ 1111~/ 

:v")dN 2)PJ j~N fr 1)J7/c 1 ~le 17N1(,11 

.. 



66 

Therefore the Lord Himself will give you a signs 
A young woman will conceive and bear a son and he 
will be named Immanuel. He will eat butter and 
honey, until he knows to refuse evil and choose 
good, the land whose two kings terrify you will 
be deserted, 

Ahaz's immediate concern is that he will be forced to 

join the coalition, As we have seen above in verse 7, Yahweh 

has said this will not happen, but Ahaz needs further proof, 

so Isaiah gives him a sign, By the time Immanuel is born, 

Ahaz will no longer need to fear being forced to join the 

coalition, This would mean that relief would come within 

nine months of the interview. Not only is Ahaz to be delivered 

from the coalition, but both Israel and Syria are to be 

deserted or abandoned. We are told in verse 16 that before 

the child knows right from wrong, Israel and Syria will be 

deserted, This would take place two or three years after 

the birth of Immanuel, 

In Is 813-4, this sign is repeated, but in this instance 

the child is Isaiah's own son1 
[c1p 1 [(c 111)')1 ){'lk'f /2 ~[Jl/ 11)Jl/ ,')/,'c?ji) die ~lplc_l 

1 Nlcl 1~/c lc1p 1'oJ11 r~ 1 P1G2 J :52 (';/) fifl 11)N INfl 

:71(JJ le fdN JJt j11N~ ff fl J71cl pvN1 fih Jl/c /cfJ:J 
I went to the prophetess, she conceived and gave 
birth to a son, Yahweh said to me, Call his name 
Maher-Shalel-hash-baz. For before the child knows 
how to say father or mother, the riches of Damascus 
and the spoil of Samaria will be carried off before 
the King of Assyria, 

The message here is the same as above; Samaria and Damascus 

will be sacked by Assyria two to three years after the birth 

of the child. 
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As predicted, Judah did not join the coalition, but 

the sacking of Samaria and Damascus did not happen simultaneously, 

In 734 B,C,E, Tiglath- Pileser III invades Israel and marches 

down the coast as far as Wadi~El-Arish (the river of Egypt), 

In 733 B,C,E, he turns back and attacks Israel again, deporting 

the inhabitants and attacking different cities, Pekah, King 

of Israel, is assassinated by Hoshea ben Elah (II Ki 151.30), 

Hoshea realizing the danger that Samaria is in, Quickly 

surrenders and pays tribute to Assyria before Samaria could 

be destroyed, Tiglath-Pileser then turns on Damascus and 

destroys it in 732 B,C,E, Israel, however, continues to pay 

tribute until 724 B,C,E,, when she rebels and after three 

years of being seiged, Samaria is taken in 721 B,C,E, 1 While 

Isaiah had predicted that Samaria and Damascus would be 

sacked when Immanuel was two or three years old, this was not 

the case, Damascus was sacked, but it was not until ten years 

later that Samaria was sacked, Had Hoshea not payed tribute 

to Assyria, then both Samaria and Damascus would have surely 

fallen in 732 B,C,E,, but he did pay tribute, and this 

postponed the destruction of Israel, 

As stated above, Isaiah wants Ahaz to rely on Yahweh 

and not to depend on either the coalition or tribute to 

Assyria as a means to maintain Judah's independence, 

Consequently, he states his prophecy in terms of the child 

Immanuel, In this way, his oracle could be easily remembered, 2 

Besides these oracles against Israel and Syria in Is 7-8, 

Isaiah also prophesies against Judah, In both Chapter 7 and8, 
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right after Isaiah gives the sign, he then pronounces an oracle 

of destruction against Judah, Is 7117-251 

I/cc=> /cf 1 etlc P 1 N1 p'c?lcJl'c? Joi p('flf ["fl ,,Jr ?)11,., [c1? 1 

lch)-,') ,-01'2 f)li)f :)IV/c pfN 17/c ,>~l,')1 fof'I /(J1 Ji0/c 110 ,O/'tld 

cf,lc.? ')('J/c .,J') /.?, J, ~1 1JN 1 11,' ,i~ p;l 1eJlc 21~.SF 111111 p1~) 
d)c/ _p"'"t'dO·D "fY'f>J?f Jl/J7J')J 1F()J;, ,,,o[J 1/J.JI I /c.?/ :')If/le 

1 o Jl;> j 3 lc h [ (!,l I cl f>v ,,,o I\? :_p., [ {1?.)11 f J.? I ,,o 1 3 I 3 o" Ji) 

,,01 dd11")11f{;/ e,/,·i1,nlc 1/e,/c p(N? ')'l]J 17.?o;, -5)1'>Jf;i) 

,p.? vdlo 81/c v1 h1 (c/))1)))1.,.? 1J'11l : ,)c)(5J1 JPJ1) Jllc ,O~( 

f)lr:N/7 1
) ))/cNh [JJc1 ;:ifn .nle;o ~11'1 1)'1J} :j}cJ 1J1~1 

(c/1)i) ,.0P2 )11-5>/ :~fc..,') ?1j\? ')J1Jj1) dJ hie' ~?ii 

l'N~J foJ /{Jc;, JJd fflc pi -j)1 1J1 1Vlc 11l pN [) 1)"i)1 

V',)J7J71VI l 1 Ne,:) ?)Ne,, /c1.;:,1 J1&p?I .,.o'3t>.;i :fJ1 11"> Jf'f;/1 
Jl / [)1 

-,) Nt, [c.. I;;> Jl f / /11 '( 1 110 N ~ '1 VI c .P'1i'>1' /JI: <f> I cf) /-:J 
:fJPJ ,,ON1N{/ 7/fl t1f~NF J/'11/ J77fJI 7 1 N{j 

Yahweh shall bring on you, on your people and on , .. 
your father's house, times such as have not come 
since Ephraim broke away from Judah, even the 
King of Assyria, That day Yahweh will whistle 
for mosquitos from the Delta of the Egyptian 
Nile and bees from the land of Assyria, They will 
come and settle in the desolate valleys and in 
the holes in the rocks and on all thorns and all 
bushes, On that day the Lord will shave with a 
razor that is hired from beyond the river, the 
King of Assyria, the head, the hair of the feet 
and it will take off the beard too, That day each 
man will raise one cow and two sheep, and because 
of the abundance of the milk that they will gibe, 
he will eat butter all who are lift in the country 
will eat butter and honey, That day, where a 
thousand vines used to be, worth one thousand 
pieces of silver, all will be briar and thorn, Men 
will enter with bows and arrow, because the whole 
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country will become briars and thorns, On any 
hillside dug with a hoe no one will come for fear 
of briars and thorns1 it will be pasture for 
cattle and grazing for sheep, 

In this passage, Isaiah is predicting that both Assyria and 

Egypt will overrun Judah, The devastation that they will 
cause will ~-be so great that the land will revert back to 

the way it used to be, Instead of eating the produce of 

the fields the people will eat honey and butter, a food that 
was eaten prior to large scale cultivation of the land, Land 
that had been under cultivation will now only be good for 

pasture and grazing, 

In Is 817-8, Isaiah says1 

P"21-v/ ;.,'Nj3o,") 11)))1 'M JJ/c ,;() ..,1"d?f ,')foN 2)1/, i2Ji) 1.)t( 
J~ [y pd1">'I l'P"l~{c [:., er~ -vfol 1,/c?.J [:, J]/d 11 (';le j'J N J1/c 

1J1i)/ ?f
1&1 1/clJ ~"t" 720/ <fvfJ v~I,)? 1rn, : PJl/~c! 

: ftc jN?{ f3,Jc ?!)1 lcttl 118JJ JT/v ('/ 

The Lord will bring up against you the mighty 
and deep waters of the river, the King of Assyria 
and all his glory, and it will come up over its 
channels and overflow its banlcs. It will pass 
through Judah, it will flow over and pour out, it 
will reach eren t6 the· neck and its wings will ·•be 
spread over the whole breadth of your country, '!: 
Immanuel, 

While Is 7 mentions F,gypt and Assyria, Is 8 only 

discusses an Assyrian invasion, The fate of the people of 

the Judah and Jerusalem will be humiliation, death and exile 

for those still left, Their humiliation and death are 

described in Is 311-4, 16-18, 24-261 
' -,-
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11:?d :,P'N J1(JN d)/ J)(}f /f{JN h iJ)tflNI J'fflN 

))'flNh 1v:jp)I ,ooJpl (c';JJ/ &@I& 1,Nt>frJ f!i/t-1 

'J7J1J 1: f;r, f /I~ JI /J'& 1/) .,OJh / 1 t 11 I JJ'> J';) /clf'J JI 

~.,,,o;, ld~N) ,.-0 1[![-t" JJI .(J'J)71f/ .IJ)')'(J 
(3116-18) 

i?)Jr J71 ) 1")3 J7J).1 I v.?d 1:J / "6 1 11li>' 1 N It'\ f 

JJ,f[d,~/ 1))::>[J1 f ~vJ pt(n ,02)11" J71,1~NI )Ile J71/(;J 

:-5)1i 1 Ji)J1;} 1)/J').,/ /l'3J1J)? ~p,p ~',le f)Je,1:-pJO ✓?fJ1 

,')) J 1-vl-5){ ,,01 0 '.;) e;1)/ .010) "if 1) J71/cr>n JJ{, ..V ~le ')") ()' I c/1'})1 )) I"\.:) 

(3 124- 26 ) 1')~r_J ,,, /dO J1nJJ/ '})1 i)"> pN /J'?!? nnn ,p,')l 

:\:11 J7/)J7'J pi Jl1c0 N f~l '.nJ .flf)JJ/ v111p-..?~]'N ;-,,etYf'I nf)J)) 

-n'nJl~ 1[.?/cl J)/cJ: '))Nt1dw j='J71li?dl /J-6)"1 C:,')f).;> ,"'J7N 

: .;> e;.nf, /cf j)J7 pJ I 
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'"l'herefore my people will go into exile because they have 

no knowledge, their honorable men are famished and their 

people dried up with thirst," The exile of the inhabitants 

of Jerusalem is predicted in Is 8114-151 

nc>f [tc,t,1 1-.n? 2J~S. [1(1;JN 1JJ[t fd..J /2left <1o/pNf ?)1111 

:/1JfJI /eJj>JJ I /')20J/ I f~J ,,<>"'.?1 ,,at? I /e,)/ :.JJ/~ 1)-i ~~/1 [ 6p1Nf► 

"He will be a sanctuary, but a stumbling-stone and a rock that 

brings down the two houses of Israel, a trap and a snare to 

the inhabitants of Jerusalem, By it many will be brought 

down many fall and be broken be trapped and made captive," 

In Is 7117-18, Isaiah has predicted that the devastation 

of Judah will be carried out by Egypt and Assyria~. Is 8 says 

the deportation will be done by Assyria, Nowhere is there 

any indication of when all this is to take place, The fact 

that Isaiah predicts the destruction of Israel and Syria just 

before he predicts the destruction of Judah does not tell us 

when Judah would be destroyed, It appears that Judah would 

be destroyed after the destruction of Israel and Syria, But 

how soon after? We may be able to answer this by looking at 

Assyria's role in the destruction, It is quite clear from Is 

10 :5-7, that Assyria is being used by God as a "tool" to 

punish Judah1 

J}/) {~ le f JD ) /cc?: 1 N f 5 p,1 2 /cl11 ~GNI )die v2fl l l~lc )Iv 

1N/1J ,oN1rJ JN)eJi ..>? !Jc?J-1 J!f} l[e1f J}l31c )1,~o po fr/ 

);>:?d? ~1 N~11[ l) ~0})' j)/,f l;;>?d/ -vN1., JJl,f lcl11J ~Jll31f) 

= Ct N t, F ;01 Id J1~, :>·v fl 
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Assyria is the rod of my anger, the staff of my wrath 
is in his hand, I will send him against an hypocritical 
nation, against the people of my wrath I will give 
him charge, to take the spoil and the prey, and to 
tread them down like the mire of the streets, But 
he he did not intend this, his heart did not plan 
so, No in his heart was to destroy, toge on 
cutting nations to pieces without limit, 

In verses 8-11, the King of Assyria brags of his might and 

his deeds1 

J)f~ et'N:Jl)'J {c[n :-/4i')[N 111,1 1 ,e. lcd·f) 7Nlc., 1
) 

1Vlc):/11NY p{/N1:J let p/c J1('JI) ~~7/c:J lc{Nk 

:/llNftNI p{PJl,"N ,,o-5) 1 {
1 oc>f [,fie>') J7::,[NN[ 1~1 J)lc3N 

• -5) "'.?3ift ,,oleJl")'f 1>J~o"lc J)J>1),['[1cf1 Jl1NfJf "ft~o 1eJ/c) lchl 

He said1 Are not my princes all kings? Is not Calno 
like Carchemish? Hamath like Arpad, Samaria like 
Damascus? As my hand has reached out to the kingdoms 
of the idols, richer in idols than Jerusalem and 
Samaria, as I have dealt with Samaria and her idols, 
shall I not treat Jerusalem and her images the same? 

Verse 12 then tells that God will punish Assyria1 

, prJ(c ,,0[01")'2( /l''J 1,12 t,7toN rb J7fc 2}1lc 'lf3c?1 1:) 11')111 

:12)10 p/1 J1(,1l,c>n dol· 1/eJ(c rfN r.?f Rd 116) f o-

"When the Lord has completed his whole work on Mount Zion and 

in Jerusalem, He will punish what comes from the boastful 

heart of the King of Assyria and his arrogant insolence," 

The punishment that God has in mind for Assyria is expressed 

in verses 24-271 

1/ellcN /113 i:lf/1 1 N-ir lct".17 ftc J71ki?3 JJl·5)"' 2),lc 7Nlc v'J 

1-f)N C'tN ~It' 1:>:~113N j1,? f1do /c& 1 l?1CNI ?))J ... tc>fJ? 

-



:p)13N p,1.? /lcfiJI ;0·,f> di 11,vNI ~1l't 1132 /"'1N J7JN) 

p1 {c/3 d'tN ld'tJ pNJ('l do"N ld?6 1/0) fd1)1) ,,ol"'c- '5Yi)I 

: J N~ 2) ~ N [ t d~ n I 
So Yahweh says: My people who live in Zion do not 
be·aftaid of Assyria, he will strike you with a rod 
and lift up his staff against you, after the manner 
of Egypt. In a very little while My indignation will 
end and My will destroy them, Yahweh will whirl the 
whip against him, like the time He struch Midian at 
the rock of Oreb, like the time He stretched out the 
rod against the sea after the manner of Egypt, That 
day, his burden will be taken from off your shoulder 
and his yoke from off your neck and the yoke will be 
destroyed because of the annointing, 

According to Isaiah, Assyria was to have the following 

role in these events, 

in the destruction of 

First, Assyria was 

Israel and Syria,3 

to be instrumental 

After this has occurred 
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Consequently, Assyria was punished before 

the inhabitants of Jerusalem were led away, a reversal of the 

events as predicted, Not only was the order of the events 

changed, but Assyria was not the country which exiled the 

people of Judah, 

Chapters 13 through 23 are a series of oracles against 

various "foreign" nati ons, We shall deal with Chapters 13, 

14, 20, and 23, Chapter 13 is an oracle against Babylon and 

Chapter 14 is a parable or satire against the King of Babylon, 

Since both chapters deal with Babylon, they will be treated 

together, 

The question that arises in relation to Chapters 13 and 

14 is the following1 In these two chapters, is Isaiah referring 

to Babylon or Assyria? Is 1311 is as follows 1 

·:criNlc 12 11,1 o-et 1 ,p_sn 1RJ/c ~~ le& N 

"An orcale on Babylon, seen by Isaiah the son of Amoz," 

Is 1414 states1 
&d) J?.?P! f1

(c JllN/d b.?J pfN r-r 
7 ;f)?i'l~N M2&

You will recite this parable against the King of Babylon 

and say: How the tyrant has ceased! How his arrogance has 

ended! "7 On the surface, both of these chapters appear to 

be directed against Babylon, But H,L, Ginsberg offers 

convincing proof that this is not the case, Chapter 14 is 

really an oracle on the death of Sargon, 
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In view of Sargon's notorious Babylonsim, whose 
manifestations included a three years' residence in 
Babylon and the stressing of both his Babylonian 
titlies and of his benefactions to the inhabitants 
and temples of the southern metropolises in an 
account intended for foreigner (the Cyprus Stela), 
it would not be remarkable if Isaiah regarded 
Babylon (a city whose name was presumably far more 
familiar to him see Gen 10110, 1111-9 than Caleh 
see Gen 10111-12 let alone Dur-Sharrukin, of which 
he probably never heard) as the center of the 
Assyrian empire!,,every line of the poem protests 
against its being interpreted as a vision of the 
future, It sounds like nothing so much as a 
spontaneous reaction to a death which, gratifyingly, 
has taken place, We shall see th~t it is actually 
an oracle on the death of Sargon, 

• 

H, Tadmor examines Sargon's son Sennacherib's investigation 

into the sin of his father, which would account for Sargon's 

not being buried, Under the reign of Sargon, the Babylonization 

of Assyrian culture reached its peak, Sargon did this by 

introducing the worship of Babylonian gods, This then would 

be the sin of Sargon, Sennacherib himself took an anti-

Babylonian position as a reaction to his father's strongly 

pro-Babylonian position, Sennacherib reintroduces the 

worship of Assyrian gods so that he will not be guilty of 

the same sin of his father, 9 Sargon's sin and Sennacherib's 

reaction to it, point up the fact that Assyria was so much 

like Babylon that it would not be unusual for Isaiah to call 

Assyria Babylon, This would support Ginsberg's view as stated 

above, These arguments account for considering Chapter 14 

to be directed against Assyria, As for Chapter 1J, it too is 

directed against Assyria for the following reasons, 

-
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First, as Tadmor and Ginsberg point out, it would be 

logical for Isaiah to call Assyria Babylon, given the infor

mation above, Second, certain verses in Chapter 13 are a more 

fitting description of Assyria than of Babylonia, The events 

described in verses 19-22 describe the conquest of Ninevah, 10 

the capital of Assyria, better than the conquest of Babylon, 

the capital of Babylonia, 
JJ1 '7>ftc J7)J71N? ,,0'1(?;J /lied J71lccJJ1 Jll)dNN \?3 [c?c? 5JJ11 i)I 

11~1 )I~ 1Y j:Je,J1 lcfl t)3J[ c?fln (c[ :,')1No J71cl ;O~O J7IC 

/011,f~I -52)(1 J7J)t:> JJfl J)J0/ ,o't>I, ,011'n::> I t,f NI ,,0113 .,,of} ch)1 lcf1 

I l 12F ~ 1,p f 4.)o , {J1 -5>.? ..oj nt I '.nJJ N lice? ,,011 /c ,2.} 0 I: ,,OP; Ii I' 11 

Babylon, the glory of kingdoms, the beauty of the 
Chaldeans' excellency, shall be like God's over
throwing of Sodom and Gomorrah, It will never be 
inhabited, neither will it be lived in from gener
ation to generation, Neither will the Arabian 
pitch tent there, neither will the shepherds feed 
their flocks there, But wild beasts of the desert 
will lie there, And their houses will be full of 
owls; and ostriches will live these and satyrs 
will dance there, And jackals will cry in their 
desolate castles and hyenas in the luxury of their 
palaces, Its day is almost up, its day will not last 
long, 

When Cyrus took Babylon, however, it was without a fight and 

there was no widescale destruction as described in these verses 

(Verse 17) 

"Behold, I will stir up the Medes against them, who think 

nothing of silver, who take no pleasure in gold, 11 When Assyria 
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fell, the Medes were instrumental in the destruction, 
11 

In Chapter 13, Isaiah has predicted the downfall of 

Assyria and the destruction of her capital, As we have seen 

above, in Chapter 10 Ninevah was captured in 612 B,C,E, and 

within approximately six years the Assyria was no longer an 

empire, This means that Isaiah's prophecy was fulfilled, 

but not until 75 to 100 years after he made them, 

Ashdod had been incited to rebel against Assyria by 

Egypt, Isaiah felt it was futile to depend on another 

country for help and he did not want Judah to follow Ashdod's 

example and seek aid from Egypt, As result of this, he makes 

the following prediction in Chapter 20: 

,,O/) J'l/ 11~,, pfN JIC10 I.J"]lc nfv? 71,l1e,fc /J1')J1 [c? J}Jf;~ 

f,Nlc /<l1'J'oV1 1'c ;lliJ")1c?'1 lc111i>J7or:iY=1::,f11 ~1,V/c~ 

~011 r"'fd, J1N ffhh ff VI JJ11N dtN p0f) J7/1J7v/ ,r 7Nl,f 

f l)'f .,0110 h'YteJ) 1 1.?o pd1),~/,) fJh," lNlc,I :fn)1 ,,Ol17f" rhl ]) 

11/c lleJ/c prrl d1]), j-J '. ~/:> f ti /0113N ft .n& IN/ .n/lc ,,cfJf; effl 
.JJfl 'c1 J (I 111 <f o) / )) l7't· P) p5I .A'1 ~ VJ::> J1 I fc Jll cl ,,0'13N 1.?& 

,Nld:pm/,6JJ7p1,3N JNI ,,ou?t-J ~/.)N /fj?/ 1.tJnl :.,.-01 ?JN 11110 

1l1Jof ,of; JQ),eJlc JG~N 11) ~j) /d1))) .Ol? -v.Su 1 J,u 201 

: J)b} fc Gf NJ p1 lcl lleJlc rtri 2JJN d3J-nf 
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78 
In the year that Tartan came to Ashdod, when Sargon 
the King of Assyria sent him, he fought against Ashdod 
and took it, At the same time, Yahweh spoke through 
Isaiah, son of Amoz, He said to him1 Go and take 
the sackcloth off your waist and take the sandals 
off your feet. He did so and walked about naked and 
barefoot, Yahweh then said, As my servant Isaiah 
has walked about naked and barefoot for the last 
three years- a sign and wonder for Egypt and Ethiopia, 
So will the King of Assyria lead away captives from 
Egypt and Ethiopia, young and old, naked and barefoot, 
their buttocks uncovered to the shame of Egypt, And 
they will be afraid and ashamed of Ethiopia their 
expectation·;:.and of Egypt their glory, And the 
inhabi tantl: of this island will say on that day 1 
Look, such is our expectation, where will we flee for 
help to be delivered from the King of Assyria, And 
how shall we escape? 

Isaiah has predicted that the King of Assyria will take 

captives from Egypt and Ethiopia, In verse 4, the expression 

"young and old" is a heriliadys and is used to indicate that no 

distinction will be make concerning who will be taken captive, 

This means that the captives will not be limited to just the 

ruling class, but rather a large number of people from all 

classes will be taken. The I,C,C, makes the following comment, 

"His expectation that Assyria would take captive and carry into 

exile the people of Egypt and Ethiopia was not fulfilled; ~it 

was a full generation after the capture of Ashdod before an 

Assyrian army even entered Egypt, 1112 Large numbers of the 

general population of Egypt and Ethiopia were never deported, 

In 667 B,C,E, Asshurbanapal crushed a revolt in Egypt and 

took some rebel princes to Ninevah to be executed, But the 

kind of deportation predicted by Isaiah never materialized, 

Thus, this prophecy is unfulfilled, 
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Chapter 23 is an oracle against Tyre and Sidon, In 

verses 9-11, Isaiah makes the following pronouncement, 

;'} lie 11~:V [::J ~'">i)t 1.?3 [J /lied [(!)[ v3o 1 J71/c.,)J i>/5f' 

;i')) ft 11Q) Ir' : ~I "If' h>N /'fc fJ"ltJ? Jlc llc1 J 131/c 11«?-ir 

:-{)j575N ~N&F /1,}J die vlJ vJ·f)') JllJf NN !;1e, l?J 

Yahweh has decided to humble the pride of all her 
glory and humiliate the great ones of the world, 
Overflow the lljU;ld like a river, O daughter of 
Tarshish, the harbor13 is no more, He has stretched 
out His hand over the sea to overthrow its kingdoms1 
Yahweh has given a commandment against the merchant 
city, to destroy its strongholds, 

The Cambridge Bible makes the following comment about 

Chapter 23: "It is true that Tyre did not then suffer the 

complete overthrow which is here contemplated, 1114 In fact, 

it was not until the city was captured by Alexander in 332 

B,C,E, that this prophecy was fulfilled, Attempts were made, 

however, to subjugate the city, During the five year period 

between 727 and 722 B,C,E,, Shalmaneser blockaded Tyre but 

he did not succeed in destroying its stronghold, Tyre was 

again blockaded by Esarhaddin in 672 B.C,E, Asshurbanapal did 

conquer the city sometime between 585 and ;73 B,C,E,, but 

he did not reduce the city nor did he destroy the harbor, 

Tyre was still intact and an active trade center in 570 B,C,E, 

We now turn to a series of passages that deal with events 

which took place around the year 700 B,C,E, These passages 

deal with the Assyrian invasion of Judah and the possibility 

of an attack on Jerusalem, 
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From II Ki 18:J-4, we learn about Hezekiah's reform, 

110v lcli): 1'~/c ~I~ -vf/o 1<:1/c J:>J -vl5)'> :) 10 \:;:. 1 et1 ,, t,1 1 1 

~llJ J7J7Jl ·v1ellc1> J7lc .17,Jr J7?3N-D J7Jc ,?e-1 J71N.?1l Jllc 

dlc1eJ' 2)~ 1'1, f)N1")v ,r/1N1 ·f) "?1'" 'J .,,e,N vfto '")(lie JTfJnJ,;) 

:/J1f;f)J tf (c1f'I t{ ;.i1&pr.J 
He did what was pleasing to Yahweh, just as David 
his father had done, He removed the high places, 
broke the images, cut down the sacred poles, and 
smashed the bronze serpent which Moses had made; For 
up to that time the chilfren of Israel had offered 
sacrifices to it and called it Nehustan, 

After Hezekiah had carried out his reforms he rebelled 

against Assyria, 15 The rest of Chapter 18 and Chapter 19 

describe Sennacherib's capture of certain fortified cities of 

Judah and the impending attack on Jerusalem, But these 

chapters predent something of problem, It is not clear if 

the account in II Ki is presenting several different versions 

of the same event or if it is describing only one event, 

The reason that this is a problem for us is, as we shall 

see, Isaiah makes contradictory prophecies concerning the 

fate of Jerusalem, 

In II Ki 18113-16, we have the following account, 

r'( 71 ('l/c rf N ~.., 1nJO ,s)d?f 1)1 'j')fl rfNt ?)Jf/ v'l ()/1" o 24 (c? I 

dlc 11, liY rdN '))1 r)h I) [('} 1 I ~)]0o}J11l J1l1J2-5) =v,)'5)~ 11?! d) 
(cOlc ,fr /Jl.17101, J?lc 'doN <?j(i 1.nlcCn 1Nlcf ?)('/ 1::)f ,1e1c pfi~ 

JP t-f VI t6J 1)) )7/lcN e,fe, v~I f)°' 1fN '])1r 51) d t' 1}(/fc rfN ...oe,1 I 

Jll') 3/,;, 1 i)l5Y" 11'2 I(; 3~Sl io:JP ch J?lc v"'P.,n JJJ'I = 21v~ 7J:, 

J7/c/ i)j5)1 c0"-D J7/.J1d1 J]{c vp5bf3p(c5)-5)J1o?:rfN1) Jl 1i? 

·,')le.tic rfNF ~))1 / ?),li)1 rfN i?f!>D i)c)J 7(!}/c J7J)Nlc.,1 

/ l~ ~ 
' r :\ ""~ 
.•• ,l: 

,-':' ~~ -~ 
., ,-

· . .,;.~.-.
/1 ~:;· J .: . .,,,, 
:,,:::~:/ 
---r:.;. 
;1 t:. 
J;,:1 
C'1•' 
:'j :; 
i~-· 
:·~/~? 
·~,i,} 

-4•:~ 
.... : 
•i~;;;.: 
~r:.,\ .. 
~Jr ,i..., 

ft 

' I 
.•:,:~ 

';(,: 
' 'a.'< 
'i \"'-. J. ~-, 
.;. "i?. 
·,k:(, ' 

:'-.\~4 
-.,· ~'t ' 

~\i•-, 
:-tf,' 

,:. J 



~ •: 
•'" 
;_~:{ 
t" 1:/ 
,•;, . 
. 

;f 
i·, 

\ 

,, 
i> 
'Ii 

~

f~_,_' ' 
' 
' 

•'. 

l( 

t 
r- ,; . 

L; 
CR•-·•·· 
. '.1_'. ,., 
~~} .,i.' I .·,,, 

~\-~ 

~

l;#l 
.-~.; 
1~1"

_~; • 1 

• . ir: 
',':'•.:.~ 

81 

In the fourteenth year of King Hezelciah, Sennacherib 
King of Assyria attacked the fortified cities of 
Judah and captured them, Then Hezekiah King of 
Judah, sent this message to the King of Assyria at 
Lachish1 I will submit myself to whatever you· 
impose on me, The King of Assyria exacted three 
hundred talents of silver and thirty talents of 
gold from Hezekiah King of Judah, and Hezekiah 
gave him all the silver in the House of Yahweh 
and in the treasury of the royal palace, It was 
than that Hezekiah stripped the gold from the doors 
of the Temple of Yahweh and from the pillars which 
Hezekiah King of Judah had overlaid, and gave it to 
the King of Assyria, 

According to Bright, this account in II Ki 18113-16 1 

parallels Sennacherib's own account of the campaign of 701 B,C,E, 

Bright claims "no mentionable conflict exists between the two, 1116 

In this passage, Sennacherib has not laid seige to Jerusalem, 

he came only as far as Lachish, Hezekiah has surrendered 

and agreed to pay any tribute that Sennacherib names, 

Sennacherib asks for tribute and Hezelciah pays, Bright 

contends that this account describes one military campaign, 

while the rest of Chapter 18 and all of Chapter 19, describe 

a second campaign, which probably took place around 688 B,C,E, 

He also claims that we are given two different accounts of 

this second campaign, 

1919a, and the second 

One account consists of -II Ki 18117-

consists of II Ki 1919b-191JS, 17 

But his arguments are no more convincing than those who claim 

the Chapters 1~ and 19 contain several different accounts of 

the same military campaign, All we can say is that Bright has 

constructed a theory that is no more probable than the theory 
that we are dealing with one campaign, There is not enough 

information to determine the accuracy of these two theories, 
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In 18,17- 181J?, Sennacherib sends a representative to !{f i.:r :. 
,:!.i.::';' 
,-'',_,.\,.: 

Hezekiah to demand the surrender of Jerusalem or else face il'.~ 
ijJ~\~ 
·:~~: ., 

destruction. According to Bright, this is the description of · :'., 1 _;_;~·· 
ilJ another campaign, while others say that Sennacherib was not p;: 
:t .. ·i, 
')~'_I 

satisfied with the tribute paid and so decides to attack ~,::•: 

Jerusalem, Upon hearing Sennacherib's demands, Hezekiah 

sends for Isaiah in order to seek advice, Isaiah says to him 

in II Ki 191J2-J41 r 
J1lc)11 ,..,"6-s> die lcl21 f,} lletlc paN die -5)1)), ,N/c i)J I.:,{ 

,112: vf J'-0 1Y' f?f rc)e,' I cfl ) cN j]) ('(), p"' IC f, fn /)fl 111' led/ 

"JJ,0&1 ·.1,l,11 ;OlcJ {c;,"l (cf. Jllc.Y>> 1"'1f-5'> diet ?1(?;1 (c.? 1 ,~le 

••
1 1~( 1)~ f"tN[/ :)tNf ?Jo'&l·Df J7lcJ·D 1"'7l)1 ftc 

This then is what Yahweh says about the King of 
Assyria, He will not enter this city nor shoot an 
arrow there, nor confront it with shield, nor cast 
an earthwork against it. By the way that he came on 
he will return, he will not enter this city, it 
is Yahweh Who speaks, I will protect this city and 
save it, for mine own sake, and for my servant 
David's sake, 

This same oracle is found in Isaiah J?1JJ-J5, The idea that 

Yahweh will protect Jerusalem is reiterated in Isaiah J114-91 

1f/lc 1c>1G do 1.,c))1,I 5)'1lc1> iJlv' 1~/c:7 1 d/c 1)/1)1 1N/c ::;,"J 1;) 

,11 
/.) 52)01 le}- -9)/Ni)NI J1n 1 le} )}LJfN /J1 t) lcFN r'do /[>p, 

/.J J71c>1f' ,.<J',~3J:v.no?c cfr, 1113 ,-,, fr /c:?Jf Jfl/c-:)3 -5>1,1, 

1(';/cr 121-& ~u"'rN11/ hOc) f :n1/ /J)c .-oferr [-ir Jlllc?:, -5Jl1Y /d.' 
'f·r1c1 l~OJ"'J1 d(c t/lc /ID/c:N1 lclvv,Dl"'«=""'J·.dfc1(;1 ;)? ?J10 ly"\No1") 

r11)/ t'I, 1,r cl,h.? llVlc f~I ;(cvl) PJ1 ;·p j)Jf lflo ,elc lci)S 

llcNN ro~OI :l'lD, ON~ 11111)?1 21{) 2)cJN IF pel JjdJlc11 p,lc (c[ 
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For this Yahweh has said to me I As a lion or a 
lion cub growls over its prey and even when a 
whole band of shepherds gathers against him, he is 
not frightened by their shouting or alarmed by 
the noise they make, so will Yahweh descend to 
fight on Mount Zion and on its hill. As birds 
flying so will Yahweh protect Jerusalem, He will 
protect it, rescue it, spare it, and save it, 
Come back to Him from whom the children of Israel 
have revolted, For on that day every man will 
throw away his idols of silver and gold, which 
you have made with your sinful hands, Assyria 
will fall by a sword that is not man's, and the 
sword not of man will devour him,, He will flee 
before the sword and his young men will become 
enslaved, He will cross over to his stronghold 
for fear and his princes will be afraid of the 
ensign, says Yahweh whose fire is in Zion and His 
furnace in Jerusalem, 

BJ 

The oracle in II Ki 191J2-J4 (Is J71JJ-J5) says that Jerusalem 

will not be besieged, Is 3114-9 predicts that not only will 

Yahweh save Jerusalem, but "Assyria will fall by a sword that 

is not man's," implying a "miraculous" deliverance, And 

we find that this is exactly what the account in II Ki tells 

us happened, II Ki 191351 

,,OjlNft ,)/cN 11~/c i2Jf)N.? j)I 1)!11" ffctN fc'];•1 /chT>J vf1 [2 1 J7)1 

:,,o">.n N 1J11t J .of) QJ)11 , p?~ 1N))e 11 f ft, )jlft1Nh' 

"That same night the angel of Yahweh went out and struck 

down a hundred and eighty-five thousand men in the Assyrian 

camp, And when they arose early in the morning, behold, 

they were all dead corpses," 
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As we have seen, Isaiah predicted that Jerusalem will 

not be sieged directly and from the account in II Ki theis is 

what happened, Isaiah predicted that Yahweh will save 

Jerusalem by a "miracle" and from II Ki we learn that this 

is what happened, In contrast to these oracles predicting 

that there will be no siege, we fin~ the following oracle in 

2911-41 

"'111p
1

3-5>/ .·1~pJ) ,))
1
t/) we;f-rwf; ld0 ~lq ,WIJ J111r dlc')lc d/c1llc 1lf> 

r1fr ,11)'..n~lll :[(,,J/c) ,f i)J7"'111 11"Jlcl 11'!)/eJl i)jP,P/ dlc:')/c& 

,~tNI ),~1Jl f1tcN Jlc}Qe.JI J713rl f,[1' 1-nNf-f)/ ~3N p1{0 "'.1713/ 

,13oJ 3n p.n1Nlc 1d){N/ ?,r,fl 'h1,N ;,1/,J ;)''ill j'Jl'W/c neo; 

Woe to Ariel, Arie118 , the city where David dwelt. 
Let a year or two pass, let the festivals make their 
full round then I will bring into straits (lay siege) 
Ariel and there will be moaning and bemoaning, And 
you will be an Ariel to me, I will camp against you 
round about and will lay siege against you with 
palisades and mount siege-works against you, Thrown 
down you will speak from the ground your words will 
be muffled by the dust, Your voice will rise from 
the earth like ghost's, you will speak from the 
dust in a whisper, 

Further on in 29113-14 it says1 

·
1·Pnl }.JNN p111 l?f1 J12) l'J7@~~1 P~'° ·))))'") p'ti) (Id.}) 111 ~~le 1N/,1I 

)JjV,,OY)J JJ/c l?fd-vf 11
(' ~f) J.Jf.:1)~NfNP1~/cJ7l)N "J1/cPJ?lcl1 

The Lord has saids Because this people approaches 
me only in words, honors me only with their lips, 
while their heart is far from me and their fear of 
me is taught by the precept of men, Therefore, I ;,i 

will proceed to do a marvelous work among this 
people, a marvelous work and a wonder, for the wisdom 
of their wise men shall perish and the understanding 
of their prudent men will be hid, 
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Yahweh's disgust with the behavior of the people is 

further expressed in ;019-171 
l1Nlc 1Vlc :-n\,')1 J111JJ "(INe; l.?/C 1cf IJ'>Jt ,.01eJn 'J /):_}? lcl-D 11N ,,O'( '>J 

:JJlfJ7,>N l!>/1111p[n J)f 1,21 J71l1~ .J)f /)/1J7 lcf ,.01.,ndl l/,7n/ct p'/,;7.-F 

e/13 f 1N/c ,f)J /Jr: ltc') e/> 01,p }7/c: JJ>JvN 711') ~~f) :!JN 1Ci) f1'1 2J N Ill o 

1)1 i'f> /Jf: (>d'f J)o8J7I .)/[JI p~ o:> inc~ 11I V))) 7.,)~~ ,,O.JO/cN rr1 Ji aei 
( c/~? ol7c>J JJ{cJ7d 1~/c ;;J.?d ® vN/11~ -0°..JJ fcJJ f1;;) ,f):,11 /101) ,,OJd 

e/)J) /J}J7JN? { c3N1 lei f dN/17 }ef. .fl/ 17:; ;0173/'> J;:,J 7c?f.;:J ,11i?etl: -vl?fl 

J/,7eJ1 ~,,r i.)Ji)1 2)~/c 1N/c i)J 1
) :l,;,iN ;o1 rl 1.~n!t 1lp1 N eJlc J7/J7hf 

(1NlcJ71 A)h\?/c lcfl PJJ71l?d fJ'fJJ7 v11&.?c?I 0,f.,,J~ jlofi/h J7QJ/ ~2/et? 

f Sic: ,oJ'd ll / f I" p J,- ;,YV Jp [-;1 /ID JJ7 /J [r 0/.j) 010 h· 'J 1cJ 

/?17~ ,,OJ71J]Jj /J/c 11 I OJ.J7 v~Nh n,1d jJN ,n/, 111 ?rd '2Jc:JN ~t)lc 

:v7f?611 do Q)JI 1111') V/c1 f o 
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86 
they who pursue you be swift, A thousand will flee at the rebuke of one and when five threaten you will flee, until you are left as a beacon on~the top of a mountain and as an ensign on a hill, 

These two latter passages, Is 3019-17 and Is 29113-14, 
leave no doubt that Yahweh is about to take strong action 
against the people, What is described in these passages did 
not occur in 700 B,C,E,, but they did happen in 587 B,C,E, 
If these oracles were pronounced prior to Sennacherib's 
invasion, it must have looked as if they were about to be 
fulfilled, But such was not the case, If these oracles were 
pronounced after the invasion, then it is possible that Isaiah 
expected Assyria to return and exile the people as we have 
seen above, But this was not the case, For it was Babylonia 
which eventually fulfilled these prophecies in 587 B,C,E, 

In 2911-4, Isaiah has predicted that Jerusalem will be 
besieged within a year or two, There is unfortunately no way,.· 
to date this particular oracle so we do not know if it was 
pronounced before or after the invasion of 701 B,C,E, We 
also cannot be sure whether the account given in II Ki, which 
we have examined, speaks of one invasion or two, Thus there 
are several different ways to view this oracle in Chapter 29, 
There is one other factor that must be considered, In our 
discussion of the account in II Ki of the invasion, we said 
that Jerusalem was not besieged, thus fulfilling Is 37133-35 
(II Ki 19132-34), It is possible however, to show that 
Jerusalem was besieged although siege towers and ramps were 
not built directly against the walls of the city, Sennacherib's 
advance into Judah left him in control of the cities and 
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territory around Jerusalem19 leaving Jerusalem virtually 

isolated, Sennacherib encamps with his main force at Lachish, 

approximately thirty miles from Jerusalem, II Ki 181171 
die f; 1Jf /N ,1p<!t 21 Jl(cl 0 1 ,D ;;,7 Jllcl /J77J7 J1/c 1/e,/, 1fN hfe- 1f 

l/cc? 111ft1
/ p[{'Jl1 1 l(c~1

} ldt'1lp!v11 1 ,?.)[il)cl l-sJ1 p~r, rfN11 
:o.? I:> ,)'~ (1/ JI r O ('.J? 1 e/ l C i2J rf (>) ,))1 ;>1) .nl-t)1;, 13 N"t l / 

The King of Assyria sent Tartan, Rab-saris, and 
Rab-shaken with a large force from Lachish to 
King Hezekiah in Jerusalem, They went up and came 
to Jerusalem and stood by the conduit of the upper 
pool, which is the highway of the fuller's field, 

There is no indication that they met any resistance, thus 

indicating that Sennacherib had control of the territory 

between Lachish and Jerusalem, This force did not lay siege 

to the city, but came to tell Hezekiah Sennacherib's terms, 

There would be no need to lay a direct siege to Jerusalem 

because the city was isolated, 

Jerusalem was under siege, 

In this way one could say that 

The account in II Kings gives us the following picture 

of what has happened, Sennacherib's army is campted approximately 

thirty miles from Jerusalem, He controls the territory around 

the city but he does not build siege towerr or ramps against 

the city walls, He sends some of his generals with a strong 

force to ask for the surrender of the city, 

If the orcale in 2911-4 was pronounced prior to 701 B,C,E,, 

then we would have to say that it was partially fulfilled, 

Sennacherib did camp around the city, but he did not assault 

the walls directly, This would be the case regardless of 



whether II Kings describes two campaigns or one, 
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If it was 

pronounced after 701 B,C,E, but prior to 688 B,C.E,, we again 

wound have to say that it was partially fulfilled, If it was 

pronounced later than this, then it was not fulfilled until 

587 B,C.E,, which would be more tan two years after it was 

pronounced, On might speculate that we do not have the full 

account of what happened, If there were two campaigns, it is 

possible that during one of them, Sennacherib did begin a 

direct siege of the city, This would fulfill Isaiah's oracle 

in Chapter 29, But during the second campaign, he did not 

directly 9esi.~ge the city, thus fulfilling the oracle in 

Cahpter 37, 

One can see that it is possible to take the account in 

II Kings and Isaiah's two oracles and come out with the view 

that one oracle was fulfilled while the other was not, Or 

that one was fulfilled while the other was only partially 

fulfilled, Or that both were fulfilled since they refer to 

different campaigns, Or that the oracle in Chapter 29 has 

nothing to do with the events of 701 B,C,E,, and was not ful

filled two years later as predicted, 

Chapters 9,11, and 19 , in Isaiah, contain prophecies 

which can be viewed as dealing with either specific events 

or with the unspecified future, The language which Isaiah 

uses is such that it would be impossible to say with certainty 

whether Isaiah is predicting that a certain individual is to 

perform certain actions or if these events are to happen in 

the future, First, we shall l<l>ok at these prophecies in terms 
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of ,specific events and then we shall see how they could refer 

to the unspecified future, 

We have said above that Isaiah was not concerned with 

predicting who Immanuel's parents would be, We also said 

that we would not try to identify who Immanuel was, We cannot 

be sure if Isaiah had the birth of a real child in mind, or 

if, as we have said, he used Immanuel's birth symbolically, 

This issue is raised here because in Is 915, Isaiah speaks of 

the birth of a child1 
(c1r'' IN.)f; d?f -,')l~Nf) '-5).r,j J)f /J1J /2 yf ,{1 ,{, "') 

:pf f ~ 1~ 1 o \? (c 1/t?c! die 11'1 1 /cf~ INfl 

"For to us a child is born, to us a son is given, And the 

government is upon his shoulders, and he will call His (God's} 

name Wonderful Counselor, Mighty God, Everlasting Father, 

Prince of Peace," Here, as in Is 7:14, we are not told who 

the child's parents are nor is the child identified by name, 

Is 916 tells us of his reign1 
j"')'l)J" (J7JfNN dt'I ~I~ /cOJ do (j' /'le t0l!e,F1 ,?,f;NJ) -v~10F 

Jllfc?5 vii)' .J7lcjf ,,-Odt0 'fol '>1JJ'fN -vp:J3JI &JfJN.? .:;>1toJ, 11J7lc 

: J1 lc) ?) e,, ?( J1 
"There will be no end to the increase of his dominion and 

peace, upon the throne of David and upon his kingdom which he 

establishes and makes secure in justice and int~grity, From 

this time onwards and forever, the zeal of Yahweh will do this," 

Is 11:1-4 tells of the birth of another child: 

1111 i)jj).., hl1 l1ctt" ,>hj/.'·5)1cJ1 l,&1eJN ,3JI ,eJ1 t)!N ,Cn lc3 1 1 
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111,11)/ :1111')., 171c1,I no1 h/1 ,')1/c?dl ,,3-t hl1 -OJ1~/ vN:)f> 

: /)

1

)1"" /j)/c oNPJN} lcFr G100' IJ 1 0 i)fclNF left ,),1')" J7/c1 1 ? 

(;;>(/;, 111c ?)Ji)/ cf,tc 1J)rC. 1lfl1N~ /)')/-5)/ .-01f~ pl3;, l@~l 

: 1&? .F,,N, 11..nEJf; /ll1;l/ pa, 

A shoot springs forth from the stem of Jesse, a branch 
grows from his roots, The spirit of Yahweh rests 
upon him, a spirit of wisdom and understanding, a 
spirit of counsel and power, a spirit of knowledge 
and of the fear of Yahweh, He will be filled with 
a spirit of the fear of Yahweh, He does not judge 
after the sight of his eyes, he gives no verdict 
after the hearing of his ears, But he judges the 
poor with righteousness and with equity gives a 
verdict for the poor of the land, His mouth is 
a rod that strikes the earth, his sentences bring 
death to the wicked, 

In the light of Hezekiah's reforms, Isaiah may have had 

him in mind when he wrote this passage, If this is so, then 

the child mentioned in Is 9:5 would also be Hezekiah, It would 

then be logical to conclude that the 

in Is 7114 would be the queen and the child, Immanuel, is 

Hezekiah, If we accept the idea that these three references 

to the birth of a child all refer to Hezekiah, then we could 

conclude that Isaiah thought that Hezekiah would be the one 

who would carry out what is described in Chapters 11 and 19, 

If we view Is 1116-16 as a plan of action to be carried 

out by Hezekiah, we would reach the following three conclusions, 

First, Hezekiah would unite Israel and Judah, as described in 

Is 1116-81 

I?{)' /c1 1Nll\;JJ/ f&-ir1 {;::,-}" 1~d ,or 1fill ic?J ,o"'( ~le~ ltl 

,i.,1lcl /iJ1,Ji 13~·-f 1,11, 12)1 t1n ?,I -v1JI .'JJ;;, dS1J /Gp 1t)I 
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[,NJ ~1-r,>3 Jnl/,N Jt"1 /JJJ 1tl f-t pJ I' tt,O&I '/<'J7 [Jlc' 1j'?~ 
:·J"")~v I~, 

The wolf lives with the lamb, the leopard lies down 
with the kid, calf and lion feed together with a 
little child to lead them, The cow and the bear 
feed, their young lie down together, The lion eats 
straw like the ox, The infant plays over the cobra's 
hole1 into the viper's den the young child puts 
his head, 

The imagery used in these verses describes a reunification 

of Judah and Israel, This view is supported further on when 

it says in verses 13 and 14 of the same Chapters 

111h~J7/c (9p"'fct.,0'1dlc IJ71.J1 v~l')).., 11131 .-b"'1c:)(cJ1lup ,116/ 

.nlcl!>.?1 1,n1 vN1 ~J7(J[;;> 'rJl)~ l0ol :,.0"'11dlc J7(c13"'1 {cf. 1J,h1'1 

Then Ephraimls jealou~y will come to an end and 
Judah's enemies will be put down1 Ephraim will 
no longer be jealous of Judah nor Judah any 
longer the enemy of Ephraim, They will sweep 
down westwards on the shoulders of the Philistines 
and together they will pillage the sons of the 
East, They will lay their hand on Edom and Moab, 
and the children of Ammon will obey them, 

Here,,it·will be through Hezekiah's rule that the uniting 

of Israel and Judah will take place, 

Second, after the kingdoms are reunited, the people who 

have been led away will be gather up, as in verses 11 and 121 

1 J,e/> leJ/c lf\lo ')/cf; l7lc J7J)lf 13.., 17-:J-fl 2)1/c cf,oi1 lch'n1 Pl\? 'V..,?,I 

,'))
1
)) 

11 lcN/ J?Nf)N/ lt)iN/ p[,tNI 0/JN/ Ol,J7~NI ..c1 13NN/ llfl/cN 

o.;>){,N lp1 -51,JD.., J713~J/ lic1fl
1 1 /l'ij itJtcl ,A>.,ld F 0 (cfc}I 

=1Jtcf) J"JI ~JJ 

-
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On that day, Yahweh will set His hand again the 
second time, the remnant of His people, which will 
be left, from Assyria, Egypt, Path~es, Cush, Elan, 
Shinar, Hamath, and from the islands of the sea, 
He will set up an ensign for the nations and will 
assemble the outcasts of Israel and gather together 
the dispersed of Judah from the four corners of 
the earth, 
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Third, the kingdoms have been reunited and the exiles 

restored to the land there will be civil war in Egypt, Is 19121 
, .... a~ ,'a l,)o')c? f'Jlcl , ... h/c,) file /NhVI .P113N.? ,,01,3N 'J7)6.J0I 

'.-,)'::,JNN2 71JINN 

"I will stir up the Egyptians against each other and they will 

fight every man against his brother, friend against friend, 

city against city, kingdom against kingdom," The result of 

this devastating civil was will be that the Egyptians will 

fear Yahweh and convert to the worship of Him, 2O Once this 

is done, then the process will be completed and Israel, Egypt, 

and Assyria will be a blessing in the midst of the world, 21 

If these prophecies concern specific events, then Isaiah's 

prediction that Hezekiah would unite Judah and Israel was not 

fulfilled, Neither was his prediction that the exiles would 

return, fulfilled, As far as Israel, Egypt, and Assuria be-
• coming a blessing is concerned, this was not realized, 

Finally, the process of the conversion of the Egyptians did 

begin • five 1n 't' 22 c1 1es, but it did not spread throughout the 

land, If, on the other hand, Isaiah was referring to five 

Jewish colonies in Egypt, then his prophecy was fulfilled 

because we are able to point to five definite cities where 

Jews settled and had a strong influence, 
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The view that Chapters 9, 11, and 19 contain prophecies 

which deal with specific events is not as improbable as it 
first might appear, As we have seen, Isaiah thought that 
Assyria was God's instrument and after Assyria had done her 
task she would be punished, At this point, he felt that the 
exiles would return and that under a strong king, Israel 
and Judah would be reunited, The next stage would be peace 
in the area followed by the worship of Yahweh, The words of 
Is 19:25 would then be applicable, 

: f(e1f/ 1...nf.!:)t ,l~lc )~, -5)fJtNI ;0'13N 1No f11? 

"Blessed be My people, Egypt, Assyria My creation, and Israel 
My heritage," 

A later reader would be aware of Hezekiah's reforms as 
well as the actions of his successor Manasseh, Since the 
specific events predicted did not happen and the language 

used by Isaiah is not entirely clear, Chapters 9, 11, and 19 
can be viewed as containing prophecies which deal with the 
unspecified future, 

Is 915-6 and Is 1111-4 predict the re-establishment of 
the Davidic dynasty, This issue has been dealt with in the 
Chapter on Amos, 

Is 11:6-9 predict a universal peace, a time when natural 
enemies will live together in harmony, Verses 10-16 predict 
a return of all those who were exiled from the land, Their 
return will not be to the land they left, but rather to a 

reunited Is~ael and Judah, Neither universal peace nor a 
return to a peaceful and united Israel has happened, 
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Is 19,16-25 predict the worship of Yahweh in Egypt as 

well as peace between Israel, Egypt, and Assyria. But such 

a state has not yet come about, 

We now examine one prophecy which deals exclusively 

with the unspecified future, Chapter 2, Since Is 2:2-4 

closely parallels Micah 4:1-3, it has already been dealt with 

in the Chapter on Micah, The remaining verses in Chapter 2, 

6-22, are a description of i)I JJ,f p 11 , "the day of Yahweh," 

We need not concern ourselves with the imagery used here; It 

is sufficient to say that a day of this description has not 

yet occurred, 

SUMIVIARY 

The book of Isaiah contains sixteen prophecies which 

we have examined, Is 7,14-16 and 813-4 predict the simul-

taneous sacking of Israel and Syria by Assyria, The sackings· 

occurred, but not simultaneously, Damascus was sacked in 

In Is 732 B,C,E, and Sammaria ten years later in 721 B,C,E, 

7,17-18, Isaiah predicts that Assyria and Egypt will exile 

the people, while Chapter 8 mentions only Assyria, In truth, 

neither exiledi:ttie· people,,· :In Is 10,12, Isaiah predicts that 

Assyria will be punished after she exiles the people, In truth, 

Assyria was punished first, In Is 10,25, Isaiah's prediction 

occurred one hundred years after it was predicted and not. 

in ''a little while,'' as predicted, If Chapter 13 refers to 

Assyria, it was fulfilled seventy-five to one hundred years 

later, If it refers to Bablon, it was fulfilled 175 to 22 

years later, Chapter 20 predicts the exile of the people of 



Egypt and Ethiopia, and was not fulfilled, 

95 
The destruction 

of Tyre, as predicted in Chapter 23 of Isaiah, did not occur, 

The prophecies concerning the events around 700 B,C,E, can 

be viewed as having been either fulfilled or unfulfilled, as 

we have seen, If we view Chapters 9,1.1, and 19 as dealing 

with the unspecified future, then Chapters 9,11,19, and 2 are 

unfulfilled, 
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NOTES 

1. John Bright, A His~ory of Israel, pp, 272-273, 
(hereinafter Bright), 

2, 

3, 

4. 

5, 

6, 

7, 

Lindblom, Prophecy, p. 160, 

Isaiah 7116, 814, 

Is 7117-25,817-8, 

Is 3, 5113, 

Is 10:12, 10124-27, 

The word 11c?i'l~N should be emended to read ;,c>fl,N 
See the Kittel Bible, p, 627, B,D,B,, p, 551 and 923, 

8, H,L, Ginsberg, "Reflexes of Sargon in Isaiah after 715 
B,C,E,," Journal of the American Oriental Society, 
LXXXVIII, no, 88, (1968) p, 49, In this article, 
Ginsberg translates Chapter 1414b-21 on pp, 51-52 as 
follows, 

"How is the taskmaster vanished, tyranny ended! Broken is 
the staff of the godless, the rod of oppressors, that 
smote peoples in wrath, with stroke unceasing, the 
belabored na,tions in fury, unsparing beating! All earth 

is calm, untroubled, and shouts for joy, Even pines rejoice 
at your fate and cedars of Lebanon, Now that you have lain 
down, there shall none come up to fell us. Sheol below 
with a start prepared for your coming; rousing for you· 
the shades of all earth's chieftains, making to rise from 
their thrones all kings of nations, All speak up and say 
to you, Even you have been stricken as we were, have 
become just like usl Your pomp is brought down to Sheol 
and the strain of your lutes! Maggots are to be your bed 
and worms your coverlet! How are you fallen from heaven, 
0 Luminous, son of Dawn! How are you felled tp earth, 0 
vanquisher of nations! Once you thought in your heart, I 
will scale the sky! I will set my throne above El's 
stars! I will mount the back of a cloud- I will match 
Elyon1 I will sit in the Assembled Gathering in the 
Highest Heaven! Instead, you are brought down to Sheol, 
to Lowest Pit, They who behold you stare, they peer at 
you closely, Is this the man who shook the earth, who 
made realms tremble, who make the workd like a waste and 
wrecked its towns, who chained to his palace gate all the 
kings of nations? Yet they were all laid in honor each:1 .. in 
his house, while you were left unburied like loathsome 
carrion, like a trampled corpse in the clothing of slain 
gashed by the sword who descend to the depths of the pit, 
You shall not have a tomb lilce those others I because you 

. destroyed countries, you murdered peoples! Let nevermore 
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be remembered the breed of evildoers! Prepare a shambles 
for his sons for the guilt of their father, Let them not 
arise to possess the earth; then the world's face shall be 
covered with towns," 

9. H, Tadmor,"The Sin of Sargon," Eretz Israel, Archeological, 
Historical and Geographical Studies, V, (1958) pp, 150-162, 

10, Bright, p, 315, 

11, Ibid, 

12, George Buchanan Gray, A Critical and Exegetical Commentary 
on the Book of Isaiah, The International Critical Commentary, 

(hereinafter I,C,C,) XVIII11, p, 343, 

13, The word n~N presents something of a problem, As it 
stands, it means girdle, B,D,B,, p, 561 suggests that 

the text is not intact, The I,C,C, suggests that a 
metathesis has talcen place and that the ori~inal word 
was either YtN (as in verses 11 and 14 ) , "stronghold" 
or .;nN , "haven or harbor," There is no way of 
knowing which was the original word, But since Tyre 
was a port city, if her harbor was destroyed it would 
mean an end to her strength and her productivity, thus 
either SYN or jhN could refer to the 
harbor, 

14, A.F, Kirkpatriclc, gen, ed, The Cambridge Bible, The Book 
of the Prophet Isaiah, Chapters I-XXXIX, Xal, p, 173, 

15, II Ki 18:7, 

16, Bright, p, 297, 

17, Ibid, pp, 296-308, 

18, B,D,B,, p, 72, 

19, Is 10:28-32, II Ki 18:13, 

20,.t0r~:19116-23, 

21, Is 19124-25, 

22, Scholars are divided as to the significance of the 
mention of the five cities in verse 18, Some say that 
the conversion of five cities is a prelude to the 
conversion of all Egypt, Others say that the five cities 
are merely Jewish colonies in Egypt, Coneerning the 
five cities, the I,C,C, says, "The writer may well 
mean five definite cities, though these need not 
necessarily be Heliopolos, Leontopolis, Migdol, Daphnae, 
Memphis," ~p. 334), 
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CONCLUSION 

The four prophets we have examined make predictions 

Each about both specific events and the unspecified future, 

prophet has a number of predictions of both types that are 

unfulfilled, It would be significant if we -could determine 

what percentage of those predictions which we have examined 

are unfulfilled, But before we can do this, one problem 

must be confronted, The problem is whether predictions which 

were fulfilled after the lapse of a considerable period of 

time should be considered fulfilled or unfulfilled, 

Regarding this problem, those prophecies which were not 

fulfilled until a lapse of two to four generations are 

considered to be unfulfilled if there is some indication 

that the prophet thought they would be fulfilled sooner, 

Those which were not fulfilled until after four generations 

are considered unfulfilled unless a later time was stipulated, 

Keeping this problem in mind, we shall see that our 

percentages will not be absolute, rather they indicate that 

a sizeable proportion of prphecies are unfulfilled and 

consequently any definition of the word prophet must take 

this into account, 

We have examined seven prophecies in the book of Amos, 

Five of them can be considered to be unfulfilled because 
their fulfillment was delayed beyond the time when Amos 



expected them to be fulfilled. 
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One prophecy has not been 
fulfilled as of now, The one remaining prophecy lacks 
sufficient information to determine whether it was fulfilled 
or not, Thus we have a total of six unfulfilled prophecies 
out of the seven examined, This means that 85% of Amos' 
prophecies were unfulfilled, 

The book of Hosea contains fourteen prophecies which 
we have examined, Nine of these prophecies were unfulfilled, 
another four were fulfilled and it is not known whether the 
one remaining prophecy was fulfilled or not, Thus we have 
a total of nine unfulfilled prophecies out of the fourteen 
examined, This means that 64% of Hosea's prophecies were 
unfulfilled. 

The book of Micah contains four prophecies, two of 
them wer.e unfulfilled and the other two can be considered 
unfulfilled, if they are taken literally, Thus it is possible 
to compute two percentages, If we include these two we have 
a total of four unfulfilled prophecies out of the four we 
examined, This means that 100% of Micah's prophecies were 
unfulfilled. If we exclude these two prophecies then 50% of -Micah's prophecies were unfulfilled, 

The book of I Isaiah contains sixteen prophecies which 
we have examined, Ten of these prophecies were unfulfilled, 
another three deal with events around 700B,C,E, and can be 
considered to be either fulfilled or unfulfilled, and the 
remaining three prophecies present two possibilitiesa all 
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three were unfulfilled or else two were unfulfilled and one 

was fulfilled, Thus it is possible to compute four different 

percentages depending on which different possibilities are 

accepted, This means that if all sixteen prophecies were 

unfulfilled then 100% of I Isaiah's predictions were unful-

filled, If on the other hand we conclude that twelve prophecies 

were unfulfilled then 75% of his prophecies were unfulfilled, 

If fifteen of his prophecies were unfulfilled then then 93% 

of his prophecies were unfulfilled, If thirteen of his 

prophecies were unfulfilled then 81% of his predictions were 

unfulfilled, 

Regardless of whether we take the larger percentage or 

the smaller percentage, we see that the percentage of prophecies 

unfulfilled is significant, They indicate that all the 

predictions made by these prophets did not come to pass, 

Consequently, any discussion of the prophet must take 

unfulfilled prophecies into account when a definition is 

formulated, 
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PROPHET I ORACLE SPECIFIC UNSPECIFIED UNFULFILLED UNKNOWN FULFILLED IFUL~iLLED AFTER PREDICTED TlME (IN GENERATIONS) 
EVENT FUTURE •· THIN 2 I WITHIN ·Z-4 l AFTER 4 . ·--~----· 

Amos 

Hosea 

Micah 

I 3: 11 X X X 

5118-20 

5,27 
-

: .I .... ----·---·---+----·· ----------<--- I 

X 

I X I I X I I I··--- - :··~·-------···---f-~--------~~·---;-_·-_ ........ ~~~t._. __________ ._._ i 

X X 

6 :14 X X I ! 
X ··----+-------

7:17 on 
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I 
f 7 :17 on 

i t•··· . .. . -- ·-----· -------- ---·-· - ----·+---------------;. 

X Israel X 
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I 1 :4 on 
-1 I x I : I I t -" - - . - ~t~ ----~- ! 

Jehu X 
-
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X 

X 

I 

I 
·----·- •• - • -- .•• --•-- •• ··-· - .l. •.. 
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3:5 --
I Israe.L 

1

, not ·simul tane?US - ---- I 
I X . ' I ; 

-, -
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Judah 
-
5:7 on 
priest 
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~~~~--~--t-1---:I 
:I -·------ ·- -·· .............. . 
•f i 

X 

X 

X 

X 
- - ----➔ 
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ki 
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-

~ I 
.. ~ X X : :- - _'_ - ~r••····- ------------ -- --· ·- ·--. ·-1 
-:-- on • x I--·--·-- . .. _x. . -·-•--·---·-··-· · ·--·-·-·--·-· -ael x 1 

8:13 
9:3 
9:6 
11:5 a 
literal 
return 
to Egypt 

2:1-3 
2:18-25 

11:10-11 

X 

X 

X 
X 
X 
X 

X 
X 
x· 

- -----1--------l··-·-·---------·---l-·-----~-------I ------t----~---- ·--- --·--······i ---- ·-·------1 

1:6 X X 
- ----+-------t----------+---------+-------+--------- j· . -·---- -- ·-··--·•--·•···-·· .. ,. ··-·--··---·-··• .. .. ---t---·-·· ·--------➔ 

J:12 X X 
. -----i-----i---------t-------+------+------· ~--···• ···-··•·· ----·----·-··1-----··---·--t----------l. 
4 X X 
. ----t-------t--------t---------t-----+-----~·-- ·- ···- - _______ , ______ _ 

" , X X 
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I 
7:17-18 X 

I 
• tl 
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.. ---- - .... 
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possible possible I : 
• 
' ' ' then 
! 

; 
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ABBREVIATIONS FOR BOOKS OF THE BIBLE 

Amos- Am 

Micah- Mi 

Hosea- Hos 

Haggai- Hg 

Isaiah- Is 

II Kings- II Ki 

I Chronicles- I Ch 

Jeremiah- Jer 

II Samuel- II Sam 

Exodus- Ex 

Joshua- Jos 

Genesis- Gen 
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